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Lord Muticlman 
megérkezett Prágába

Nyilatkozott, hogy küldetése sikerét reméli. - - A meg­
oldási tervek között szerepel az is, hogy a szórványok­
ban lakó más nemzetiségüeket kölcsönösen áttelepítsék 

a saját jellegzetes népvidékeikre
Runciman küldetésével kapcsolatban az 

„Exhange News“ rendkívül érdekes értesülést 
közöl. A lap diplomáciai levelezője szerint, a 
Runciman által megvizsgálandó megoldások 
között első helyen fog szerepelni a kölcsönös 
lakosságcsere, amelyet azért terveznek, mivel 
a csehszlovákiai nemzetiségek erős keveredése 
következtében a szudéta-földnek adandó helyi 
önkormányzat nem oldaná meg a nemzetiségi 
problémát. A tökéletesebb megoldást azzal 
akarják elérni, hogy a csehek által lakott terü­
letekről az ott szétszórtan élő németeket a 
németlakta vidékekre, viszont az itt szórványo­
san élő cseheket a cseh vidékekre telepítsék át 
és ezzel egységesebbé tegyék az egves vidékek 
nemzetiségi jellegét.

Izgatott élénkség a prágai pártklnbokban
Vita a kormánypártokban az engedékenységről és az angol beavatkozásról

Londonból jelentik: Lord Runciman, aki 
kedden délután pontosan 13 óra 58 perckor 
érkezett meg a prágai repülőtérre, nyilatkozott 
az „Ewening News“ munkatársának.

— Nem tudom még, mennyi ideig mara­
dok Prágában — mondta. — Lehet, egy hóna­
pig, de lehet, hogy három hónapig is. Nem né­
zek pesszimizmussal küldetésem elé, mert ez 
csökkentené erőmet és rugalmasságomat. Fő­
hadiszállásom Prágában lesz, de innen ki­
kirándulok a szudéta-német vidékekre is, hogy 
a helyszínen tanulmányokat folytathassak. 
Munkatársaim már megérkeztek és megkezd­
ték működésüket. Az én munkám előrelátható­
lag hosszabb időt fog igénybevenni.
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Prágából jelentik: A képviselői klubokban 
kedden eszmecsere folyt le a nemzetiségi ja­
vaslatok felől, Hodzsa miniszterelnök a koalí­
ció szlovák népcsoportjával tárgyalt a nemze­
tiségi szabályzatról és a nyelvtörvényről. Este 
a politikai miniszterek folytattak megbeszélést 
a további teendőkről.

Hodzsa kedden hivatalos átiratot intézett 
a szudéta-német párthoz és abban a párt, veze­
tőit szerdára megbeszélésre hívta meg.

A helyzetet ismét feszültebbé teszi az a 
körülmény, hogy a cseh néppárt ülésén megje­
lentek nagyfokú elégedetlenségnek adtak kife­
jezést és szemrehányást tettek a kormánynak

amiért engedékenységet tanúsított s így angol 
beavatkozásig engedte fejlődni a dolgokat. A 
Narodny Politika szerint nemcsak egyedül a 
cseh néppártban van elégedetlenség, hanem 
már az elégedetlenek többségben vannak a kor­
mán ykoalici óban, Viszont a kormány odaadóbb 
hívei s közöttük leginkább az agrárpárt tagjai 
utalnak arra. hogy maga Benes elnök kezdet 
óta a csehországi nemzetiségi kérdés nemzet­
közi jelentőségét hangoztatta. Maga az államfő 
is nyíltan kijelentette, hogy e nemzetközi kér­
dés megoldására nélkülözhetetlen a Népszövet­
ség vezető hatalmának s különösen Angliának 
a közbelépése.

Hodzsa válasza a szudéta-németek július 30-íki levelére.
A magyarok még nem kaptak meghívást az új tárgyalásokra

A Havas távirati iroda közli, hogy llodzsa 
Milán csehszlovák miniszterelnök hétfőn el­
küldte válaszát Kundt dr szudéta-német kép­
viselő július 30-iiki levelére. A válasz hangoz­
tatja. hogy a csehszlovák kormány továbbra is 
a legnagyobb figyelemmel vizsgálja a nemzeti 
ségi kérdést s azt a szudéta-németekkel június 
30-án közölt nemzetiségi statútum 4-ik fejeze­
tében foglalt elveknek megfelelően óhajtja 
megoldani. A prágai kormányban fennáll a 
készség a szudéta-németekkel való tárgyalá­
sokra s ezt bizonyítja, hogy elfogadta Runci- 
mam lord közvetítését.

Ezzel szemben Prágából azt jelentik, hogy

a szudéta-németek tagadják, mintha vá.aszt 
kaptak volna Kundt képviselő levélere. A vá­
lasz kedd estig még nem érkezett meg. Ha­
sonlóképpen jelentik azt is, hogy az egyesült 
magyar párt még nem kapott semmiféle meg­
hívást Hodzsától a további tárgyalásokra. A 
párt parlamenti csoportja különben kedden 
hosszabb ülést tartott, melyen a tanulmányi bi­
zottságok jelentést tettek a kormány nemzeti­
ségi javaslatairól. Az értekezletről közleményt 
adlak ki. amelyben hangoztatják, hogy a cseh­
szlovákiai magyarság a maga kívánalmaiban 
az állam fölépítése körülményeit veszi figye­
lembe.

A parlamentet bizonytalan idtire elnapolták

den délután tartotta szünet előtti utolsó ülését, 
melynek azonban csak formai jellege vol-t. Az 
ülésen kiosztották a képviselők között az utób­
bi ülésszakon előterjesztett, de még elintézetle­
nül maradt tárgyalási anyag iratait. Ezek kö­
zött volt gróf Eszterházy egyesült magyarparti

jseuvloöiv rvcu - -- .
a magyar képviselő azt kérte, hogy engedjek 
me- a magyar himnusz nyilvános éneklesét, a 
másikban pedig népszavazást kért Szlovensz- 
kóra és a rutén földre.

A képviselőházat, a formai ules után bi­
zonytalan időre elnapolták

Pacelli bíboros államtitkár
levele a szabadságról

Most vasárnap ért véget a franciaországi 
Rouenban a keresztény társadalomtudósoknak 
az a hét napig tartó értekezlete, melyen a sza­
badság kérdését vitatták meg minden vonat­
kozásban, úgy államjogi, mint társadalmi vo­
natkozásban. A roueni úgynevezett „szociális 
hét“-ről, annak nagy változatú munkarendjé­
ről, s a szabadság kérdésében felvetődött sok 
szempontról múlt héten már egy vezércikkünk­
ben tájékoztattuk olvasóinkat. Az ilyenfajta 
szellemi megmozdulás az első látszatra talán 
jelentéktelennek tiinik fel, s a köznapi élettől 
gyakorlatilag távolállónak. Azonban nem sza­
bad elfelejtenünk, hogy a legfontosabb kérdé­
sek a szellem életének csendjében és mélységei­
ben érnek és duzzadnak életté, gyakorlattá. A 
roueni „szociális hét“-nek is bizonyára meg­
lesznek majd az eredményei úgy a franciaor­
szági gondolkozásban, mint az ebből kisarjadó 
jobb és határozottabb tudatosságban. És igen 
közeli lehetőségként mutatkozik az a további 
fejlődés, hogy ami tudatossággal francia 
kereszténység gyarapodik, az a világ egész 
kereszténységnek, sőt az összes, bármilyen 
vallásu népeknek szellemi közkincsévé válik.

Hiszen a szabadság kérdése éppen ma 
mindenütt annyira időszerűvé vált, hogy úgy 
a politikában, mint a gazdasági és szellemi 
élet egész területén e kérdés körül van a vívó­
dás. Ugyszólva: a szabadság válságával állunk 
szemben. A roueni szociális hétnek ilyen szem­
pontból való fontosságát különösen kiemelte 
az a tény, hogy maga a szentszéki kormányzat 
első tisztviselője, Pacelli bíboros államtitkár 
is külön levéllel üdvözölte a szociális hét részt­
vevőit. Sőt az üdvözlésen tulmenve, ebben a 
levélben őmaga érdemlegesen is hozzászólott a 
tárgyalt kérdésekhez.

A levél szerint a megtárgyalásra kitűzött 
tétel: „a szabadság a társadalmi életben“ ké­
nyes és fontos kérdés. Kényes, mert végtelenül 
bonyolult és a meghatározások, megoldások 
tömkelegén kell keresztülverekednie magát 
annak, aki hozzá közelit. Fontosságát nem kell 
külön hangsúlyozni. Valójában a tétel fölvetése 
állásfoglalást jelent két tábor között, kik a 
modern közjog irányai felől vitáznak. Egyikük 
azt állítja, hogy a polgárok szabadsága és a 
magánkezdeményezés van hivatva a nemzetek 
társadalmi és politikai szervezete vezetésére. 
Másiknak a nézete az. hogy ennek az egyéni 
szabadságnak el kell nyelődnie az állam köz­
ponti hatalmában.

A szociális héten tehát tulajdonképpen w 
liberalizmus és az abszolutizmus szembenálló 
elvei kerülnek vizsgálatra, — mondja Pacelli 
bibornok levele. Nem azért, hogy a katoliku­
sok politikai Ítéletet alkossanak az egymással 
szembenálló rendszerekről. Hanem inkább 
azért kell a vizsgálódás, hogy az élet gyetemes 
felfogásának: a katolicizmusnak az átfogó
gondolkozásával ki tudjon alakulni az erkölcsi 
és tudományos Ítélet, vájjon melyik ót köve­
tendő. Hogy ki tudjanak erősödni magukban a 
katolikusokban azok az elvi irányok, melyek 
szerint haladniok kell a nekik meghagyott 
vallási és társadalmi tevékenység területén.

Könnyű megérteni, hogy a szabadság és a 
társadalmi élet témája széleskörű megvitatáso­
kat tud előidézni, mert fogalmaikban sok a
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kimrithetlenség. Az egyház úgy a szabadság, 
mint a társadalmi élet tekintetében védője volt 
az igazságoknak, s elítélője a túlzásoknak, me­
lyek haladás ürügyével szoktak föllépni, de 
valójában a szabadságot veszélyeztetik és a 
társadalomnak a legnagyobb bajokat okozzák.

Az elmúlt században megvolt az a felfogás, 
sőt még ma is kisért, hogy az Egyház a szabad­
ság kifejezett ellensége lenne csak azért, mert 
a romboló, hitetlen szabadossággal szembe­
szállt. Hallhatta ezeket a vádakat mindenki és 
éppen azért történelmi igazolás az Egyház szá­
mára a mai helyzet, arakor ténylegesen is csak 
ő védi hathatósan az igazi szabadságot. Olyan 
természetes ez azok számára, akik tudják, 
hogy az Egyház mindig Isten-gyermeki ön­
tudatra, a lélek megbecsülésére és az egyéni 
felelősség minél szélesebb tudatosítására ne­
velt.

Hogy a szabadság vadhajtásait, túlzásait, 
pl. a kétheti nyári szabadságot és pihenőt, 
torz alakulásait kíméletlenül nyesegette, azzal 
még inkább szolgálta az igazi, egészséges sza­
badság ügyét. Mert a szabadság nem jelent 
erkölcsi felelőtlenséget és még kevésbhé je­
lenti a közrend és a közjó ellen irányuló ösztö­
nös, romboló szabadosságot.

Természetesen a nemes, a jó, az erkölcsi­
leg kifogástalan cselekvési szab ■ of A köz­
jó és közrend érdekeivel teljes összhangban. 
De amire szüksége van, azt még áldozatok árán 
is meg kell tenni. A szabadság szolgálata azt is 
megkívánja, hogy rést üssenek bezárt, eltorla­
szolt kapukon. A katolikusoknak az élen kell 
harcolni. Sajtó, iskola, jótékonyság, társadalmi 
tevékenység, szervezkedés, öntudatban való 
növekedés: mindezek termékeny területei ma a 
katolikusok egyöntetű és törvényes tevékeny­
kedésének.

A Pacelli bibomok levele aztán arra utal, 
hogy az Egyház a Katolikus Akció utján szó­
lítja gyermekeit a tevékenységre. Osztálykü­
lönbség nélkül hiv mindenkit abba a lelki 
táborba, melynek föladata, hogy Krisztusnak 
megnyerje azt a kort, amiben ma élünk. A le­
vél még utal Rouen történelmi jelenőségére is: 
a Jeanne d‘Arc ottan történt máglvatüzi halála 
áldozatára. Végül Pacelli bibornok kifejezi azt 
a reményét, hogy a roueni szociális hét tanul­
ságai nem lesznek pusztába kiáltó szavak.

Uj állami intézmény létesül 
a munkások hasznos szórakoz­

tatása érdekében
„Munka és jóhedv“ lesz az uj intézmény elnevezése. — A munkaadók 

és munkások hozzájárulásából léfesiiik a kezdő költségekre
szükséges pénzalapot

Bucurestiböl jelentik: Ismeretes, hogy Ra­
ten Mihály munkaügyi miniszter a munkások
szabadideje felhasználásának megszervezését 
hivatal belépésekor állami gondoskodás alá vet­
te. Azóta beható tanulmányokat folytatott kül­
földön is erre vonatkozólag. Idehaza pec. g az 
érdekelt munkaadó és munkás rétegek képvi­
selőivel valamint az egyes társminisztériumok­
kal. továbbá a vasúttal folytatott megbeszélé­
seket. Éppen a múlt héten folytak le a munka­
ügyi minisztériumiban azok a tanácskozások, 
melyek a szabadidő felhasználása megszerve­
zésének első lépéseire vonatkoztak s melyekről 
annakidején már közöltök a magunk tudósí­
tásait.

Ralea miniszter az e héten tartott minisz­
tertanácsban ezekről az összes előkészületekről 
hosszabb jelentéssel adott beszámolót. A beszá­
moló során bejelentette, hogy a szabadaidő fel- 
használása ügyét egy külön szervezet intézné, 
melynek ..Munka és jókedv“ f .Munca s>i voe 
bunä“) lesz az elnevezése. A szervezetben a 
munkaadók, munkások s egyes intézmények 
képviselői vennének részt és az egész szervezet 
a munkaügyi minisztérium igazgatása alatt 
állana.

A KÖZPONTI SZERVEZET ELÁGAZÁSAI

A miniszter előadta, hogy a „Munka és 
jókedv“ intézménynek öt osztálya lesz a követ­
kező hatáskörök szerint: 1. A sport, a turista­
ság és testnevelés, 2. Munkás színházak. 3. 
Mozgószinház és rádió. 4. Könyvtárak és to­
vábbnevelő tanfolyamok. 5. Hangversenyek és 
szórakoztató előadások a munkások részére.

Az intézmény tevékenységi körének kifej-

Svágc láncot épít keleti haté 
ráfiak megvédésére

Baselból jelentik: Ausztriának Németország­
hoz való csatolása következtében a svájci kor­
mánynak előre nem látott stratégiai gondjai tá­
madtak. Az északi szomszéd hatalmas fegyver­
kezése következtében Svájc az elmúlt öt eszten­
dő alatt bosszú vonalon megerősítette a határt a 
legújabb technikai vívmányok érvényesítésével.
Bazilea és a bodeni tó között Svájc természetes, 
határa a Rhon, amely nem sokat árthat a táma­
dó hadseregnek. Ezért föltétlenül szükségesnek 
mutatkozott a Rhon bal partjának biztosítása.
Ez a védekezési láncolat lassankint kiépült a 
legnehezebb ágyuk, tankok elleni védelmére.

A bodeni tó nyugati sarkában van Konstanz, 
ameiynek a németek szempontjából fontos sze­
repe van. A svájci katonai hatalmak a város 
előterét megerősítették. A fortifikáció 12 föld­
alatti várból áll, 3 méteres betonvédőövvel van 
ellátva, a legnehezebb ágyútámadások ellen. A 
törések alig állanak ki 45 cm-nyire a föld felett.
Ezt viszont fűvel és bokrokkal ültették körül. A 
•mintát a franciáktól vették, akik a Maginot- 
vonalon építettek ilyen fedezékeket s rejtették ei 
teljesen a repülőfigyelők elől. A tankok ellen 
vasúti síneket, állítottak e építettek a földbe fei- 
f elé ál ló helyzetben, s ez a svájci katonai ható­
ságok szerint legyőzhetetlen akadályt jelent a 
tankok számára. Ottenberg most elkészült erőd- 
.! ' 600 méter magasban fekszik, központot képez, 
ahonnan Konetanzot ostromolhatják 13 km táv­
iból.

Az osztrák csatlakozás következtében a sváj- 
c katonai stratégiai tervszerűség nagymérték­
ben fejlődött, A régi svájci-osztrák határmenti
&Ó1'ho«vTnnnake«érn ^ W •<tr;,1As,ia’ főpont- sítette. Az illető kereskedőknek' >s "kocsmirösök- 
5/?1’ no^y annak sérülésé szinte lehetetlen. A

hercegség területén és Rhetikon táján.
A svájci honvédelmi politika teljesen tisz­

tában van a helyzettel s bár tudja, hogy Fran­
ciaország felől támadás nem •fenyegeti, mégis 
semlegességének megtartásával igyekszik kato­
nai felkészültségét megerősíteni. A Szent Gott 
bárdi határvonal még a háborús idők óta meg 
van erősítve. A svájci katonai hatóságok készek 
az esetlegesen átvonuló hadseregek előtt meg­
védeni minden talpalatnyi földet s az állam ha­
tárainak területét.

Huszonkilenc italmérési 
?félyl semmisítettek meg 

Tímss-Ioronlalban a tisztaságé 
rendetetek megszegése cemén

Timisoara. Saját tud.
A hatósági örvösök és a közigazgatási ható­
ságok közegei a megyében mindenütt ellenőriz­
ték az élelmiszerüzleteket és vendéglőket annak 
megállapítására, hogy azok betartják-e az egész­
ségügyi rendszabályokat. Az ellenőrzés következ­
ményeként a pénzügyigazgatóság most — arra 
való hivatkozással, hogy a szeszegy ed árusítási 
törvény 199. szakaszában előirt, tisztasági rendel­
kezések nem feleltek meg —, huszonkilenc vidé­
ki italmérő szesz árusítási engedélyét megsemmi-tiítnftrx A r, m ex* A 1,1. ..-1 " 1 1 / ' ,

Rhon folyóíg, Bergenz tájékán hasonló építkező 
isek folynak. Nemkülönben Lichtenstein nagy­

nak megengedik, hogy a náluk ratáron lévő eze 
azf-sít.alokat még kimérhessék, illetve el ad has 
sák.

P. Hitter József S. 3. :

Spanyol tűztenger
Nincs Európában ország, hol égetőbb aktusát- 

lássál jelentkeznének a katolicizmusnak let 
kérdéssel összefüggő problémái, mint Spanyol 
trszágban! Olasz légiók es német különítmé 
nyék a!Inak ott szemben szovjet hadosztályok­
kal, öt nemzet bombavetőt dübörögnek a spa- 
nyol városok és falvak felett, népek szabad 
csapatai harcolnak egymás ellen mindkét ul 
dalon: valamiért... A küzdelem látszólagos 
megoldása — nagyhatalmi érdekek összeeső 
pása és szinte noLfti.ka-alattl erőfeszítés — 
könnyen elei kilóst enged té vma.gy aráza tok felé. 
\z olasz francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön: a 
I1 öldközi-tengerért, a föld köztien veri hatalmi 
agyensü'vért. — ez a látszat!

A spanyolok háborúja ez? Miért szenved a 
spanyol nép öt nagyhatalom légibombáinak és 
gránátjainak tű zten perében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűztenger lángjaiban? — Erről az<V 
a „Spanyol tűztenger“!

Ara kartonkötésben 60 lej és nortő.

lese végett a miniszter egy központi szervezetet 
létesít Buciit estiben, tíz külvárosi elágazással,
továbbá 20 vidéki központot is létesít. A vidéki 
központok székhelyei: Timisoara, Resita, Ani- 
na, Arad, Oradea, Petrosani, Lupeni, Sibiu, 
Cluj, Brasov, továbbá Cámpina. Moroni, Ploes- 
t-i, Galati, Braila, Constanta, Bacäu, Iasi, Cér­
nául! és Chisinau. Természetesen e központok 
tevékenysége nem szorítkozik csak a megne­
vezett helyek területére, hanem kiterjeszkedik 
a szomszédos helyek munkásnépére is.

AZ INTÉZMÉNY KÖLTSÉGEI
A miniszter előadta, hogy a felsorolt ügy- 

ágazatok szerint miféle célokra mennyi költ­
ség mutatkozik szükségesnek a meginduláshoz.

I. A sport, a testnevelés, a turistaság ér­
dekében versenypályák, tornatermek építése, és 
kirándulások szervezése kell. Erre a célra négy­
millió lei szükséges.

II. A munkásszinházak létesítésére a meg­
levő színházakkal és a rádióállomással való 
együttműködés megvalósítás át, tervezik: Azon­
kívül a fővárosban s folytatólag a vidéki köz­
pontokon is állandó mintaszánházakat létesíte­
nek. A kezdés költségeire hatmillió lei szüksé­
ges.

fii. Mozgószinházak a tervezett fővárosi és 
vidéki központokon kellenek s különleges köz- 
művelődési, nevelő és tudományos filmekről is 
kell gondoskodni. Az erre szükséges összeg az 
első évben négymillió lei.

IV. A munkás-könyvtárak és tanfolyamok 
ügyosztálya Bucurestiben egy központi könyv­
tárat létesít s a vidéki központokon is megkez­
di azok összeállítását. Azonkívül a továbbne­
velő tanfolyamokra kézikönyvekről és előadá­
sokról gondoskodik. A szükséges összeg négy­
millió lei.

V. A munkás hangversenyek érdekében 
zenekarokat és énekkarokat szerveznek. A szük­
séges felszerelésekre kell 3 millió lei s egyéb 
előre nem látott költségekre 2 millió lei.

Mindezeknek a kezdő költségeknek a fö- 
dözésére külön „Munkás-alap“ fog szolgálni. 
Ezt az alapot a munkaadók és munkások hoz­
zájárulásából fogják összehozni.

A minisztertanács Ralea miniszter előter­
jesztéseit teljes egészükben elfogadta.

■■■■MÉHatt :;»MV ss'#,
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ScHusscfomyg
volt osztrák kancellár 

Merasiban (?)
Párizsból jelentik: Ellenőrizhetetlen for­

rásból azt jelentik, hogy (Ir Schuschnigg volt 
osztrák kancellár és felesége, valamint első 
házasságából származó fia Meranba érkezett.

jobboldali pártiozgalmak 
Magyarországon

Egyesütlek a nemzeti szocialista irányú 
párt-íötedét'ek. — Cá'oiják gróf 

Széchenyi György visszavonulása hírét
Budapestről jelentik: Gróf Festeti eh Sá.ndnr 

és Hu bay Kálmán jegyzőkönyvet irt alá. kedden, 
n.o!...Ii,.ü megállapodtak, a vezetésük alatt álló 
pártok egyesítésében. Az új párt neve: Magyar 
Nemzeti Szocialista párt Hungarista Mozgalom. 
A párt elnöke Tlubav Kálmán helyettese gróf 
Széchényi Lajos lett, mig Festeti oh Sándor gret 
egyelőre nem vesz részt az új párt múködésé-

Budapestről jelentik: F.gvik hétfői lap az.t a 
hírt. hozta, ho.gv gró? Széchenyi György, az ifi­
mért politikus lemond tokaji mandátumáról és 
teljesen visszavonul a politikától. A gróf idegei 
állítólag felőrlődtek az utóbbi idők politikai har­
caiban és pihenésre több hónapra egy svájci ko­
lostorba vonult.

Kedden a gróf környezetében megcáfolták a 
hétfői lan híreit s kijelentették, hoev szó sincs 
gróf Széchenyi György visszavonulásáról.

>»4-e>'»*'»»*-$,**<>***<s>****<‘************

fifolöuüEós kárt okozott
5$ szeszgyái fca becsapott

llám
Odorheiu. Saját tud. Flórián Kristófnak és 

Szöllői-i Ödönnek Odorheiun a vasúti állomás 
közelében "an egy szeszgyára, amelynek uzem- 
bchclyezé-sén már két hónap óta dolgoznak. Az 
átalakítási munkálatok már a befejezéshez kö­
zeledtek. az új gépek is már megérkeztek s egy 
vp crtrnn szesz (10 ezer liter) is volt a gyárban, 
amikor az elmúlt délután hatalmas vihar kelev- 
kezou a város fölött és a villámok egymás után 
c-aptak le. Fgyik villám az átalakítás amit levő 
«Várba csapott, ahol a vihar idején is busz em- 

.joV'ozntt. \ munkásoknak az i]ndtspeen >1- 
vili -semmi beink nem történt, szerszámaik azon- 
ivm te' in me-m'vadtak, úgyszintén a most 
h(-szerzett új gépek is. A villám egv szeszes tar- 
1.,1,-t feigvintott. amitől az egész épület lángba 
bentit é, a gvár fa részei teljesen leégtek A 

irodahelyiségében tartózkodó Gyovffy pénz- 
v,tisztviselő sulvos égési sebeket, szenvedett. 
a" villámcsapás a kozta kár megközelíti az egy 
millió lejt, ami biztosilá* révén megtérül.
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A Pyramidon-t sokszor
utánozzák......

iBÁYERj ezert kell mindig a »&ayet« keresztre 
ügyelni I Ez a |el arra figyelmezteti a vevőt, 
hogy a világhírű »Soweit« cég szavatol 
gyártmányainak pa ration gyógyhatásáért, 
tiszta minőségéért és *eJ*e* ártalmotta" 
ságóért A
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A szovjet-repülők nagytömegű koreai 
átrepülését a japán kormány súlyos 

kihívásnak tekinti
Tokióban mégis keresik a további bonyodalmak elkerülésétj 

lapon középső vidékein fölkészültek 
a háborús iégvédelemre

Moszkvából jelentik: Ijakaba, a moszkvai 
japán nagykövetség titkára kedden délután is­
mételten megjelent a szovjet külügyi népbiz­
tosságának távol-keleti osztályán és annak ve­
zetői előtt tiltakozását jelentette be azért, ho.^ 
40 repülőgép mandzsu területen és Koreán át­
repült, Hangsúlyozta, hogy Japán ennek az 
eseménynek nagy jelentőséget tulajdonít, mert 
sohasem történt még meg, hogy ilyen -nagyszá­
mú repülőraj lépje át a határt. A szovjet­
orosz megbízott rövid úton elutasította a tilta­
kozást.
JAPÁN KÖZÉPSŐ VIDÉKEIN FÖLKÉSZÜLTEK 

A HÁBORÚS LÉGVÉDELEMRE

Tokióból jelentik: A véres események el­
lenére a japán kormány olyan politikát akar 
folytatni, amely által el akarja kerülni, hogy az 
események tovább fajuljanak. Azért a japán 
kormány mégis élesen figyeli a helyzetet, hogy 
jósai megvédésére kellő időben meg tudja ten­
ni a szükséges intézkedéseket.

A japán kormány és vezérkar szüntelenül 
tanácskozik a mandzsuriai helyzetről. Kedden 
délelőtt Itagaki hadügyminiszter és Ugalá 
külügyminiszter hosszú megbeszélést folytatott 
Kanin vezérkari főnökkel és a vezérkar több

más magas rangú tisztjével. Majd délután rend­
kívüli minisztertanácsot tartottak, melyen: 
Ugaki külügyminiszter és Itagaki hadügymi­
niszter számoltak be a helyzetről. A két mi­
niszter jelentései alapján alakult ki az a hatá­
rozott felfogás, hogy Japán igyekszik kitérni az 
oroszokkal való minden további bonyodalom 
elől, hogy teljes erővel folytathassa a ki-nai ha-' 
borút.

A japán hadvezetőség ettől független-írt 
megtette a szükséges óvóintézkedéseket. A vár­
ható légitámadásokra való tekintettel Japán 
középső" részében kedd estétől kezdődően élet­
beléptették a háborús légvédelmi intézkedése­
ket,
JAPÁN REPÜLŐRAJ-TÜNTETÉS A SZOVJET 

MANDZSUKÓI HATÁRON
Tokióból jelentik: Az orosz légi flotta láto­

gatását is viszonozták a japán repülők, Kedden 
délelőtt nagyobb számú japán repülőraj szállt 
fel és berepülte a szovjet-mandzsukuoi határ 
egyik részét. A gépek óvakodtak attól,, hogy 
szovjet területre hatoljanak be.. A tokiói had­
ügyminisztériumban kijelentették, hogy a. ja­
pán hadvézetőség ezzel figyelmeztetést akart ad­
ni a szovjetnek. A repülőtüntetésre a szovjet­
repülők ne-m válaszoltak.

Féimi # iagN egymillió szovjet-orosz hadsereggel szemben
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A naav francia kerékpárversenyen. a 
Francon1', amely már befejezéséhez közeledik 
Bartali, az olasz bajnok vezet KéiHink liartal.- 
rói készült, amint nagy tömeg kíséri be Keims •

Tokióból jelentik: Lapjelentések szerint a 
hosszú mandzsu-szovjet határon egy félmillió 
japánnal -zeniben egymillió szovjet-orosz ka­
tona áll Ebből azonban a most lefolyt határ­
vidéki harcokban mindkét, oldalról összesen 
csak kétezer katona vett részt, Todo japan tá­
bornok véleménye szerint, aki kedden érkeze 
vissza Mandzsukuóból Tokióba, a csenglmfem 

„nrnsrmi- cl őrei a th atólag nem lesznek komoly

nmndzsukuói ~hatáí-= "erősítései teljes biztonsá­
got nyújtanak Japán számára A japán had- 

__Bg„o«nn/»onnircáaa a koreai es manclz^u-

p^vesítetttí.

V1SSZATUMX L.vrdAzu-1'jvrx

Londonból jelentik: Maiski szovjet-nagy­
követ aki két héttel ezelőtt Moszkvába utazott, 
most visszatért Londonba. A szovjet-diplomata

visszatérése élénk feltűnést keltett, mert előho 
az a hír terjedt el róla, hogy Moszkvában kegy- 
vesztett lett és nem tér vissza többé állomás­
helyére.

WASHINGTON NEM AVATKOZIK BELE
Washingtonból jelentik: Hull külügymi­

niszterhez kérdést intéztek arról, hogy az ame­
rikai kormány tervez-e valamilyen komoly lé-

ügyminiszter a kérdésre tagadó választ adott.

Bälle Episcopesíitee érvé­
nyes kedvezményes kád- és 
ttikörfiirdőjegyek kiadó-

hivatalunkba ti kaphatók.

an
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Bulgária és a Baíkánsz8ve*&ég
Szófiában megszorító magyarázatokba! kísérik a SzaSonihiben

aláirt egyezményt

Szófiából jelentik: Mértékadó körök ma­
gyarázatát adják a szaloniki egyezménynek. 
Ezek a körök megállapítják, hogy nincsen szó 
kollektív szerződésről, mely Bulgária és a 
Balkán-szövetség, mint politikai egység közt 
jött volna létre. A helyzet az, hogy a szerző­
désben Bulgária és a többi államok egyenkint 
jelentkeznek felekként a maguk ktilön-kiilön 
aláírásával. Külső megnemtámadási szerződés­

ről sem lehet szó, mert az okmányban a szer­
ződő államok csak ígéretet tesznek arra, hogy 
a felmerülő viták fegyveres elintézésétől tar­
tózkodnak. s igy csupán a Népszövetség alap- 
okmánvának, valamint a Keling—Briand pak­
tumnak a szellemét .újították fel. A bolgár 
irányadó körök még azt is mondják, hogy a 
szerződés által Bulgária ’semmiféle eddigi köve­
teléséről le nem mondott.

Oroszországi lap jel öntések szerint a napok­
ban tartja üléseit Kazánban az istentelenek 
szövetségének „tatár osztálya“. A kongresszus, 
amely immár a negyedik, azoknak a -harci mód­
szereknek megállapításával foglalkozik, ame­
lyek segítségével — a kongresszus vezetői sze­
rint — a talár ateisták eredményes küzdelmet 
folytathatnak az izlám ellen.

A tatár-szovjetben évek óta erős és szerte­
ágazó munkát fejtenek ki az ateisták romboló 
eszméik terjesztése érdekében. Természetesen 
itt is moszkvai irányítással dolgoznak. Tevé­
kenységük rejtett célja az, hogy az izlámon ke­
resztül nemzetiségükhöz ragaszkodó primitív 
népeket beolvasszák a szovjetorosz „egységbe.“

Az istentelenek szervezetének 1112 sejtje 
dolgozik a tatár-szovjet területén. A moszkvai 
központ, tekintettel arra, hogy az utóbbi idő­
ben az ateista-propaganda jelentékenyen ha­
nyatlott. sőt- hogy a propaganda ellen az iz­
lám részéről szívós ellenállás mutatkozik, sür­
gősen gondoskodott arról, hogy a tatár-szovjet­
ben tevékenykedő ateista sejtek megfelelő anya­
gi és szellemi felkészültséggel rendelkezenek 
a propaganda fokozása végett. Ennek megfe­
lelően igen nagyszámú tatárnyelvű nyomtat- | 
vényt, könyvet és folyóiratot bocsátottak az ot- j 
tani szervezetek rendelkezésére Többek kö- 1

zöt-t, Taske-ndben tatárnyelvű ateista újságot, 
adtak ki a szovjetoroszországi középázsiai né­
pek, főképpen a tatárok befolyásolására. Az 
vizbég és tatár nyelven megjelenő taskendi új­
ság első száménak vezércikkéből kiderül, hogy 
milyen nagy súlyt helyez a szovjet az ázsiai 
valláskultuszok, főképpen az izlám vallás be­
folyásának megtörésére A vezércikk megálla­
pítja, hogy a jelen körülmények között az iz­
lám egyik legfontosabb ellensége Szovjet- 
Oroszországnak. a kommunista társadalmi és 
állami rendnek. A cikkíró kijelenti, hogy a 
szovjetkormány egyetlen alkalmazható esz­
köztől sem riad vissza, hogy az izlám ellen ki­
mondott. harcát minél erőteljesebben folytassa 
s hogy az izlám makacs ellenállását saját terü­
letén megtörje. Az ateizmus az izlám ellen is 
ugyanazzal a frazeológiával dolgozik, mint bár­
mely más vallás ellen. K cikkíró ezúttal is fel­
hívja a figyelmet- arra. hogy az izlám vallás 
tulajdonképpen a „kapitalizmus támasza“. Vé­
gül azzal fejezi be kirohanását az izlám vallás 
ellen, hogy a szovjetunió területéről el kell 
íünniök izlám papjainak és az izlám eszme­
hordozóival szemben a h-arcos kommunizmust 
nem kötelezi semmiféle elnézés, enybosésr. sem 
humanizmus. (K. K. K.)

Ä tengerek k
Londonból Írják: Néhány hónappal ezelőtt 

a világsajtó szenzációs tudósításokban számolt 
be arról a fantasztikus vállalkozásról, melyet 
egy holland pénzcsoport indított meg a tenger 
mélyében fekvő, elsüllyedt hajók kincseinek 
kiemelése érdekében. A vállalat elsősorban az 
i5S8-ban elsüllyedt spanyol armada egyik gá­
lyájának kiemelését tűzte ki célul. A gálya a 
skót partvidék közelében, a Colonsay-szigetlöl 
mintegy hal mérföldnyire, kétszáztizenöt mé­
ter mélyen fekszik a tengerfenéken. Ebben a 
bárkában szállították Spanyolország legrágríbb 
kincseit, köztük a spanyol koronaékszerek 
nagyrészét is. A bárkával elsüllyedt kincsek 
értékét tizenhárommillió font sterlingre becsü­
lik

A társaság programjában szerepel többek 
között a világháború, második esztendeiben, 
1916 május 7-én, az Egyesült Államokból Ír­
ország felé haladó „Lusitania“, 32.000 tonnás 
személyszállító óriáshajónak kiemelése is. A 
„husit ániát“ az U. 20 jelzésű német tenger- 
alattjáró torpedőzta meg. Az óceánjáró 461 
utasával, többmilliárd értékű aranyruddal és 
aranypénzzel együtt percek alatt elsüllyedt.

A hatalmas tökével rendelkező holland tár­
saság a görög szigettengeren is kutatásokat vé­
geztet: Történelmi feljegyzésekből tudjuk, 
hogy Krisztus születését megelőző első század 
régén a pyreusi öbölből egy súlyosan megra­
kott hajó indult el, mely híres mesterek szob­
rait szállította a latin partok felé. A kincsek 
-agyrészi Korintusból származtak, részben

VF •

Athénből is, melyet a rómaiak ekkor kifosztot­
tak. A drágaságokkal megrakott hajót az ellen­
szél elterelte útirányából és El Bahirinál, a tu­
niszi -jiart közelében zátonyra dobta.

A munkálatok kilátásairól legutóbb John 
E. Fletcher, az ismertnevü angol zoológus, a 
Brit Földrajzi Társaság egyik Londonban meg­
tartott ülésén többek között a következőket 
mondotta: Mindenekelőtt el kell ismerni, hogy 
a tenger fenekének a technika új segítőeszkö­
zeivel való rendszeres átkutatása szenzációs 
felfedezésekkel biztat. Olvastam egy hajótörés­
ről, mely a középkorban Barletta város köze­
lében történt A kincsek közül, melyeket, el­
nyelt a tenger, sikerült klem,élni Hl. Valenti- 
nianus jó állapotban lévő mellszobrát, amelyet 
a világhírű barlettai Penzano-múzeumban ál­
lítottak ki.

— Hasonló sors ért utói egy másik római 
hajót is, — folytatta érdekes előadását a kiváló 
tudós, — mely szintén drága rakományt vitt 
magával s az egykorú feljegyzések tanúsága 
szerint a veszedelmes Zuano-fok előtt elsüllyedt. 
Kréta sziget ~"cl: ezt a felbecsülhetetlen kincsét 
a benszülölt halászok 1n07—1909 között rész­
ben napvilágra hozták a tenger mélyéből.

« o -r> C -í»/r c, v O # i. «V S »

Zürichi zárlat: Párizs 12.03 fél. London 21.43 
negyed. Newyork 437.75, Brüsszel 74.02 fél, Milá­
nó 23, Amszterdam 239.25, Berlin 175.40, Prága 
15.07, Varsó 82.10, Belgrad 10 Bucure$ti 325,
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Hásmérgezós következtébe n 
megbetegedett egy timisoarai 

gyáros családja és több 
vendége

Timisoara. Saját tud. Rózsák Ferenc gyá­
ros családjának.-több tagja, valamint számosán 
akik történetesen asztaluknál ebédeltek sulyo’ 
san megbetegedtek. Az ebéd Bo zsákék Reme- 
tea községben levő kastélyában folyt le s né­
hány óra múlva a gyáros tizen-n-égyéves kis­
leánya rosszul lett. Az ebéden részt vevő Szabói 
dr. húsmérgezést állapított meg. Csakhamar 
megbetegedett a gyáros másik leánya- 
Schmitzlar Zo-ítánné és egy mási-k családtag 
is; Keszthelyi Béla szegedi törvényszéki bíró 
tizenhárom éves fia.

Mindhármójukat Ti-mi?oarara szállították 
Később megbetegedett Szabó dr. is, valamint a 
családnál alkalmazásban levő nye.lvtanárnő. Va­
lószínű. hogy a mérgezést a falúban vásárolt 
hús okozta, amelyet alighanem légy fertőzött: 
meg. A betegek egyébként jobban vannak e való­
színű. hogy valiamennyiüket sikerül megmenteni.

Az itt, felsőre?* könyveket Mvm
orvtanárok és szakorvosok írták,
akik az ön pansszsm segíteni akar­

nak!
A rákbetegségről. Dr Verebély 

Tibor egyetemi tanár . . ára 30 Lei
A diétás konyha technikája. Dr

Soós Aladár egyetemi tanár „ 240 „
Hogyan éljen a szívbajos ember?

Dr Bodon Károly egyetemi ta­
nár .................................................. ........ 95 *

Wyerskoszt. A nyers diéta mint
természetes gyógy tényező. Di 
Bucsányi Gyula eü. tanácsos,
főorvos.............................................. „ 110 „

\z érelmeszesedés gyógyítása és 
kezelése. Dr Bucsányi Gyula
főorvos....................................... ...... „ 55 *

Alkoholizmus. — Alkoholkórdás.
Dr Donáth Gyula egvet. tanár „ 40 „

A reumás bajok házi kezelése.
Dr Engländer Árpád szakorvos „ 90 „

A fiatal anya. Dr Földes Lajos
főorvos..............................................„ 95 „

A női betegségekről. Megelőzés. —
Gyógyítás. Dr Földes Lajos fő­
orvos .................................................. „ 125 „

Fajísmeret. Gazdagon illusztrálva.
Dr Gáspár János.............................. 145 „

A pszichoanalízis, mini módszer.
Dr Hermann Imre.................... „ 75 „

A cukorbeteg kosztja. Dr Horvai
Lajos főorvos.............................. „ 95 „

Anyagcserebetegségek. (Reuma, 
kőszvény, vesebaj, cukorbeteg­
ség.) Dr Horvai Lajos főorvos „ 90 „

Hogyan kerülhetjük el a korai 
öregedést? Dr Káldor Miklós fő­
orvos ................................... , . . „ 110 „

Az ötvenéves ember. A kritikus 
kor betegségei. Dr Káldor Miklós 
főorvos .......... „ 215 „

Hogyan éljen a gyomor- és bél­
bajos ember? Dr Lukács Pál
főorvos............................................. ........ 110 „

L kell a sportolónak saját testé­
ről tudnia? Dr Kellner Dániel „ 105 ,

Az elhízás és a soványító gyógy- 
eliárások. Dr Lukács Pál fő­
orvos ............................................. „ 95 „

Hogyan éljen a vesebaios ember?
Dr Lukács Pál főorvos ... „ 95 *

A tuberkulózis megelőzése és gyó­
gyítása. Dr Müller Vilmos fő­
orvos .................... ..............................„ 110 „

Tápszerek és kész ételek tápér­
téke, tápanyag, só- és vitamin­
tartalma ....................  i . . . „ 45 „

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY 
A fibisi rom. kath. magyar iskolaszék pá­

lyázatot hirdet hét osztályos osztatlan elemi is­
kolájánál megüresedett tanítói állás ideiglenes 
betöltésére. A tanító fizetése havi 2175 lei. A 
kérvényeket megfelelő okmányokkal aug. hó 
15-ig Parochi-a Rom. Gat., Masloc, jud. Timis- 
Torontal címre lehet küldeni. A választás -nap­
ját a pályázókkal közöljük. Az állást szeptem­
ber 18-ra kell elfoglalni.

A fibisi Róm. Kath. Iskolaszék.
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EEtneéBifek a Spanyolország
A „Magyar Lapok“ kizárólagos közlési jogával.

Most csöndes ember vagyok: csak néző.
Egészen különös állapot. A balkezemet 

ugyanis a leoni harcokban egy kényszerleszál­
lásnál összetörtem. Vadászgépet repültem ak­
koriban, egy alacsony támadásnál átlőtték a 
benzintartályomat s én kihagyó, majd leálló 
motorral, bizony nem nagyon nézhettem, hol 
érek földet. A kaland sokkal rosszabbul is 
végződhetett volna s bizony, nem nagyon ír­
nék én itt most naplót, de hát megúsztam: 
csak a bed kéztövem zúzódott össze, azonkívül 
agyrázkódást, kulcscsonttörést és állcsonttörést 
szenvedtem.

Hat hét kórház Sevillában s megkezdő­
dött az én vándor életem a nemzeti Spanyol- 
országban. Van egy kis Opel-kocsim, csukott 
és jó gyors, esik az eső, vagy süt a nap, mind­
egy, állandóan ott ülök a volánnál, félkézzel 
vezetek (a másikat még mindig felkötve hor­
dom s talán két hónap is eltelik, mire, úgy- 
ahogy, használni tudom) s kóborlók a fronton 
és a front mögött. A pisztolyom itt fekszik 
mellettem az ülésen, süt, hogy őszinte legyek, 
négy kis kampós szeget is belesrófollattam a 
kocsim ajtajába, s ha veszélyesebb helyre me­
gyek, ezekre a kis kampókra kézigránátokat 
akasztok. Az ember sohase tudhatja ebben a 
fefordult világban, mi érheti, véletlenül nem 
téved-e el, vagy éppen át s ilyenkor megbecsül­
hetetlen szolgálatot tesznek ezek a feketén fi­
tyegő kis vaskörték. Így kocsim belső orna­
mentikájához leginkább ezek is hozzátartoz­
nak. Lehet, hogy egy Sovatara igyekvő autó 
belseje barátságosabb, ám erre, Elorrio felé, 
valahogy mintha nyugodtabban erezném ma­
gam az én kocsimban, ha csak Opel is és nem 
Minerva vagy éppen Packard.

Négyszázkilométer autóút 
ki az erső vonal möqé

Ma négyszáz kilométert vezettem félkéz­
zel. mire ideértem közvetlenül az első vonalak 
mögé egy kis faluba. Elorrio a neve s ma reg­
gel foglalták el rohammal a Duce olasz légio­
náriusai. Iszonyú fáradt vagyok s talán cso­
dálkozni nem is nagyon lehet rajta. Négyszáz 
kilométert vezetni félkézzel síma úton se tar­
tozik a legüdítőbb szórakozások közé. ám hol 
van itt a síma út! Arkon-bokron keresztül 
közlekedik itt az utas: szántóföldeken, erdő­
részeken; s örül az ember, ha egy-két kilomé­
ternyi utat kap maga alá. Egy-két kilométer 
ez már sok is. A visszavonuló vörös milíciák 
felrobbantották az utakat keresztező összes hi­
dakat, hát Opelemnek igazán meg kellett mu­
tatnia, hogy mit tud. Mert a hidak persze meg­
javítva nincsenek, ilyen rövid idő alatt nem is 
igen lehetnek, hát az ember egyszerűen fogja 
magát s ilyen felrobbantott híd előtt szép las­
san. óvatosan, kevés gázzal belekormányozza 
kocsiját az útszcli árokba, mikor már az alsó 
kerék valahogy átvergődött az árok másik ol­
dalára. akkor gáz! ad óvatosan s próbálkozik 
vergődik, kecmereg ott. míg csak -őrsa meg 
nem szánja s egy szerencsés lendülettel a túlsó 
oldalon nem találja magát.

Ez azonban csak a manőver eleje, mond 
hatnám előjáték vagy ízelítő, mert akkor még

VI.
Utánnyomás mén kivonatosan is tilos.

ott van előtte a patak vagy a folyó (persze nem 
Duna), azon is át kell még jutnia valahogy. 
Ha az embernek szerencséje van. a meder szá­
raz (1937 április 24-ikét írunk), ha meg a sze­
rencse kevésibbé kedveli, akkor bizony víz van

a mederben A lehetőség mindkét esetben 
ugyanaz: neki! Hát az utas nekivág. Ha a me­
der száraz, az eddigiekhez képest valóságos 
kéjutazás következik, ellenkező esetben tocsog 
a tengelyig való víz s az ember csak azon 
imádkozik, hogy a forró motorig ne érjen. Ha 
nagyon jól megy. nem is ér, de ha rossz lábon 
áll Fortuna kisasszonnyal, új gázlót kell keres­
nie.

S mikor végre felsóhajt az utas, hogy hála 
Istennek, túl van a nehezén, akkor — pár kilo­
méter után kezdődik mindez élűiről s kezdő­
di k mindez, Isten tudja, hányszor egymásután. 
Nem, nem carmen-siivai kéj utazás egy ilyen 
autóút ki a frontra. A környezetet se lehet a 
1 eg'barál?ágosabbnak mondani. Itt egy szétlőtt 
iöveg. csorba fegyver, amott lovak hullái és fe­
ledhetetlen pózokban lemet ellen, halott kato­
nák. Vörösök és fehérek egyaránt, ahogy a tá­
madás gyors lendülete előrevitte az élőket és 
ők ittmaradlak. És szétszórtan fel nem rob­
bant gránátok és kézigránátok, amelyekre 
ugyancsak tanácsos vigyázni, mert néha akkor 
jut eszükbe pótolni az elmulasztottakat, mikor 
az ember véletlenül beléjük ütődik, vagy meg­
mozdítja őket.

Hát nem csoda, ha az ember elfárad négy­
száz kilométer után ilyen körülmények között.

Egy éjszaka közvetlenül a front mögött
Am mondom, végre itt vagyok Ellorrio- 

ban, közvetlenül az első vonalak mögött, ütkö­
zet után és ütközet előtt. Mert reggel zajlott le 
egy nagy nemzeti támadás s amint az előjelek­
ből látom, reggel folytatódik. Sötét este van és 
csend. Nyomasztó, vihar előtti csend. Ezt nem 
a természetre értem. A máskor vidám és han­
gos, sőt túlhangos olasz légionáriusok most 
csöndesek s az arcukon várakozás. Most nem 
csendül egyetlen dal, nem röppen fel egyetlen 
tréfa se. Ott ülnek az apró rőzsetüzek mellett 
vadonatúj bakancsokban, kis rohamsisakjaik 
mellettük hevernek s elgondolkodó arccal eszik 
mindennapos eledelüket, a spagettit. Vájjon mi 
járhat az eszükben, itt a viscayai hegyek al­
ján? Halk és csöndes szavak esnek egy-egy fa­
lat közben hazulról: a Póról. a Ti béri: f 31, Ná­
poly ról. Palermóról. Aztán megint csend. So­
káig. Míg egy barna legény fe! nem kurjant s 
szinte vijjogó hangon bele nem vág egy dalba 
dacosan. De elcsitítják. Harctér van itt már! 
Harctér! Olyan különös az arcuk a tűz fényé­
ben ezeknek az embereknek! Egy olasz bajtár­
sam van velem, egy tartalékos főhadnagy Mes- 
sinából, ez kérdezi meg a légionisták egy tiszt­
jét:

— Holnap? ...
Csak ennyit kérdez, de az megérti s bólint 

rá komolyan.
— Valószínű. Tartalék vagyunk, de hol­

nap valószínűleg ránk kerül a sor.
Kint az utcán és a falu körül járőrök sé­

tálnak. A főútvonalon személy- és teherautók 
száguldoznak. Messzebb északra vörös fény 
festi meg az égboltot. Valószínűleg egy égő 
falu. Nagy robajjal újabb motorosok jönnek: 
Mangini tábornok motorizált (harmadik) dan- 
dára a falun keresztül torlódik ellenállhatatlan 
eréllyel előre, hogy holnap akcióba lépjen. 
Nagy ütközet, készül, bizonyára nagy ütközet.

Iszonyú fáradt vagyok, aludni szeretnék. 
Messinai bajtársammal egy szalmakazlat kere­
sünk. hogy elvessük magunkat, ám egy szegé­
nyes ház gazdája, látva felkötött karomat, fel­
ajánlja a saját ágyát. Két szobája van. de az 
egyikben már itt a hiszik (átúszik?) két magas­
rangú spanyol hadbiztos, akikkel az a furcsa- 
sás- történt itt estefele, hogy autójukkal áthaj­
tottak egy bedöglött kézigránáton, az közvetle­
nül alattuk robbant, szétvágta a iutószerkezetei

Ä leßuiabh szeatirMiadás
CiüZÖVETSEG, I—III. kötet Vaszoukötesben 

tOSO lei.
ÚJSZÖVETSÉG I—II. kötet Vászonkötésben 

360 lei.

és ők az árokba zuhantak. Szerencsére, na­
gyobb bajuk nem történt.

Hát a felajánlott ágyra sorsot húzunk 
messinai bajtársammal s a sors nekem 
kedvez. Bár ne kedvezne, mert ugyan a nem­
zeti Spanyolországban vagyunk, ám apró nem­
zetközi állatkák rohamoznak meg. Isten tudja, 
hányszoros rajvonalakban. Kis zsebreflekto­
rom igen erős fényével tudom csak némileg 
visszavonulásra kényszeríteni őket, ám harci 
kedvük példás, hírszolgálatuk pedig mesésen 
gyors. Percenként fel kell villantanom reflek­
tor-ütegemet.

így vesződünk s egyszer csak hallom, hogy 
a szomszéd szobában a két hadbiztos is váltja 
egymást. Egyik a földön aludt, másik az ágy­
ban s most cseréltek. Vájjon melyik irigyelte 
a másikat?

Rettentő fáradt vagyok, a motorok zaja se 
zavar már. talán ennek a veszekedett élősdi se­
regnek is átadnám már magamat, ám ekkor 
panaszos, szinte zokogó-búgó vonítás kezdődik 
odakint. Kimegyek. Egy kutya áll gazdája há­
zának összelőtt romjain, kapargat a kövek kö­
zött. szaglász és jajgatva vonít. A gazdáját ke­
resi. Megható ez ebben a furcsa, kis tüzekiöl 
leppegö fényű, háborús éjszakában. Ugyan hol 
lehet a gazdája? Él? Halott? Valahol ott fek­
szik a romok között? Most káromkodva jön 
egy spanyol sofőr az udvar felől, pisztoly vil­
lan a kezében, a kutya felsivít és aztán csönd. 
Életével fizetett hűségéért ez a szegény kutya.

Csak állok ott. rettenetesen sajnálom ezt 
az állatot s nem lenne semmi lelkiismeret-fur- 
dalásom, ha ebbe a szívtelen és barom em­
berbe most egy golyót beleereszthetnék.

Visszamegyek a szobámba és rossz a ked­
vem. A rossz tetőn keresztül nézem a hu­
nyorgó csillagokat s rég látott háborús képek 
gyötrik az agyamat. Hiába hessegetem őket, 
nem hagynak el. forognak a fejemben: egy ki­
csi gyermekleány suttogva beszél a babájához 
s mellette, átlőtt mellel, holtan fekszik a test­
vére. Bizonyára azért suttog a kislány, hogy a 
testvért föl ne ébressze . .. Egy összelőtt ház­
ban sápadt arccal egy katona ül gitárral a ke­
zében az egyik ablaknál, mintha egy andalu- 
ziai hazájáról való, vidám és szerelmes dalt 
énekelne. Csak éppen száradt vér éktelenkedik 
a szája körül: hátulról, a másik ablakon ke­
resztül lőtte le egy anarchista munkás még 
tegnap este. És aztán új kép: a Sevilla mel­
letti hieronimoi temető. Hajnal. Harmincegy 
ember térdel a puskacsövek előtt Vezényszó. 
Dörrenés. Akiket szíven talállak, térdelő •hely­
zet ükből magasra ugranak...

... és aztán végre elalszom.
:Folytatása a Magyar J.apok vasárnapi számá­

ban.)
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Valóban a kivándorlók
paradicsom-kertje
Ausztrália ?

Londonból írják: Az európai események 9 
különösen a zsidók ellenében egyre inkább 
hanghozjutó népi tiltakozások újabb, nem ke­
resztény vallási! 'kivándorlócsoportokat ered­
ményez, különösen Anglia felé, ahol a zsidók 
a legjobb bánásmódot remélik és azt hiszik, 
hogy ott vagy Anglia valamelyik testvérálla­
mában letelepedhetnek. Célpontjukat legújab­
ban Ausztráliában jelölik meg, mert tudják, 
hogy ott általános a jólét és mindenki köny- 
ryen boldogul. Az ausztráliaiak természetesen 
nem fogadják szívesen az efféle törekvéseket, 
hiszen a múltban is rendkívül körülményes 
volt a letelepülés náluk.

A londoni Australian House ezzel kapcso­
latban a következőket közli: Mint az alábbi tel­
jesen hiteles adatok bizonyítják, veszedelmes 
ábrándozás Ausztráliában a gyors és könnyű 
meggazdagodás, vagy akárcsak a biztos meg­
élhetés szigetét látni. Ausztrália nem t-ejjel- 
mézzel folyó Kánaán, ott éppolyan nehéz 
egzisztenciát teremteni, mint bárhol másutt, 
ezenkívül a bevándorlási és letelepedési refor­
mok több oknál fogva erősen akadályozzák az 
oda jutást.

Az ausztráliai Commonwealltih államaiba 
való utazás előtt elsősorban jelentkezési ívet 
kell kérni; ez az angol külképviseleteknél kap­
ható, de a londoni Australian House közvetle­
nül is küld (Strand, London W. G. 2,); Az 
ivet a legnagyobb pontossággal kell kitölteni. 
Személyi adatokon kívül azt is tudni akarják, 
hogy a jelentkező hová akar utazni, milyen 
minőségben, milyen, foglalkozást űzött eddig, 
mivel akar Ausztráliában pénzt keresni, van- 
nak-e ott rokonai, ismerősei s kik azok?

Az ívhez mellékelni kell egy orvosi bizo­
nyítványt, két fényképet s erkölcsi bizonyítványt. 
Az úgynevezett „form of application“ azután 
a Commonwealth belügyminiszteréhez kerül, 
aki egyénien bírálja meg; nem lehet pontos 
szabályt felállítani, hogy mely esetben adja 
meg a beutazási engedélyt s mikor tagadja 
meg.

Általában a következő feltételeket szabjak:

áz első kaszavágás
Irta: Szabad Lajos

Az úgy volt, hogy Péter-Pál előtti napon az 
öreg Istenes meg a fia, a Pista cudarul össze- 
különbözt-ek. A szomszédok mondják, hogy az 
óreg meg is ütötte a fiát. Már pedig ez nem igaz. 
No de ne vágjunk a dolgok elihe.

Kinn a határban akkor már kövérsárgán 
dűltek a kalászok. Kasza után kívánkoztak. A 
nap úgy ömlött végig a hajladozó aranyrengete­
gen, mint csillogó aranysárga borfolyam. A ka- 
1 ászfejekben duzzadt, lüktetett- az élet és ringott 
hullámzott az egész határ, ha egy langyos, lus­
tán mozgó szellő rábille.nt.

Szóttan, imádságos lelkű emberek jártak le­
vett kalappal, örömtől dagadó szívvel a földek 
között ég ha felnéztek a tiszta-kék égre, hangta­
lan fohászban mondtak hálát a teremtés Urá­
nak. Némelyik egy-egy könnycseppet is szétdör­
gölt ilyenkor a szemében.

Az öreg Istenes is úgy jár a földjei közt, 
mintha máris a menny béli mezőket taposná.

Hát messze már nincs tőle.
Érzi, érzi az öreg, hogy jövő ilyenkor alig­

ha simogat iföldi termést. Lejár már lassan az 6 
ideje. De nem is nagyon bánja. Hetvennyolc év 
elég egy embernek. Aki azt becsülettel, dolgos 
kézzel felhasználta, az nyugodtan állhat a felsé 
gee Biró elé.

Csak még egyszer, utoljára meg szeretné ten­
ni a gazda első kaszavágásait, levágni az első 
rendet, aztán jöjjön a gyerek és folytassa, növel­
je tovább az apja munkáját.

Hazafeléménél ilyen gondolatok fordulnak 
meg a fejében. Vizsgálgat ja. nézegeti száraz, so­
vány karjait: elbírnak-e még maid egv rendet'.' 
Az első vágás tv

Tapogatja a keshedt izmokat, meghajlítja a

1. u belügyminiszter kedvező döntése; 2. ha 
vannak Ausztráliában letelepedett rokonok, 
akik biztosítják, hogy a kivándorló nem lesz 
az állam terhére s nem vállal olyan munkát, 
amiben nincs fölösleg, akkor 50 fontot (250 
dollárt kell felmutatni; 3. ha nincs hozzátar­
tozó, akkor 200 fontot (1000 dollár) kell felmu­
tatni. (Személyenként, tehát háromtagú család 
háromszor 200 fontot.) Hz az összeg azonban 
minimális, mert sokszor megtörténik, hogy 
300, 400, sőt 500 fontot követelnek.

„Intellektuális szakmák“ alig nyílnak meg 
a bevándorló előtt. Ha valaki például orvos és 
Ausztráliában akar megtelepedni, először Brit- 
tish General Medical Council (a brit általános 
orvosi tanács) által jóváhagyott diplomát kell 
szerezni, amihez legalább kétévi angliai (vagy 
a brit birodalom más részén folytatott) tanul­
mányokra van szükség.

A nosztrifikálás azonban még nem jelenti, 
hogy Ausztráliában ténylegesen gyakorlatot 
folytathat. A helyi orvosi szervezetektől függ, 
hogy megadják-e az engedélyt. Mérnököknél a 
helyzet valamivel könnyebb; nincs noszrtrifiká- 
lásra szükség s a fejlődő ipari kultúra elbír 
még jópár mérnökszakembert, de ezen a téren 
is szigorúak az intézkedések.

Az ottani állampolgárság megszerzéséhez 
ötesztendei állandó ott tartózkodást kívánnak 
meg. De még ezzel a feltétellel is teljesen bi­
zonytalan, nincs-e a Home Office nevű hivatal­
nak a személye ellen valami kifogása?

Az illetékes hivatalok egyébként a leg­
utolsó népszámlálási és más adatok birtokában 
a következő adatokat közük a leginkább érde­
kelt Nyugat-Ausztráliáról, ahová a bevándor­
lás még esetleg lehetséges: A 975.920 négyzet- 
mérföldnyi területű hegyes-dombos vidék kö­
zepét síkvidék foglalja el.

Az ország legnagyobb része mezőgazda- 
sági jellegű, főleg tejgazdaságok, burgonyaföl­
dek, óriási erdőségek vannak benne. Az éghaj­
lat mérsékelt, főként a déli részeken. Nagy hi­
deget egyáltalán nein ismernek, a tél enyhe 
és esős. Westem-Ausztrá 1 ia összlakosságának

karját es a botjával nagyot suhint az útmenti 
gazra. Derékbatörve bukik le a megcsapott ka- 
táng.kóró. Igaz, hogy megfájdult utána a karja 
de azért mégis csak van még erő benne. Az első 
vágást mindenhogyan elbírja. Akarja.

A faluba érve csendes megelégedéssel kopog 
végig a Fő-utcán. A kapu előtt megáll, vissza­
néz a Cser nyes felé, — a nap már erősen iföléiK 
hajolt — azután csöndesen benyit.

Hátul a szérűből ütemes kopácsolás hallat 
szik. Kaszát kalapálnak. Kedvesen üti meg a 
fülét ez a tompa, zengésnélküli hang. Évek hosz- 
szú során maga ült ilyenkor a pajta kapujában 
és betelt lélekkel verte, egyenesítette a kasza 
élét. Most már a Pista gyerek végzi ezt a mun­
kát. És holnap, Péter-Pál napján megkezdik az 
aratást.

Az ám — öthk az eszébe — a gyerek szentül 
abban van, hogy most mar ő kezdi az aratást 
Hogy őt illeti a gazda első vágása.

Hát jó, jó, ő lesz a gazda, persze, hogy ő 
lesz. Hiszen az egyetlen fia. De hát azért utol­
jára mégis csak ő akar belevágni a búzatáblába. 
Van még rá ereje. De van ám.

A legény ott ül a pajtaajtóban és kalapál. A 
zörgéstől észre sem veszi az öreget. Csak mikor 
az megáll előtte és köhint egyet, akor néz fel. 
És hogy az apját, látja maga előtt, megszólal:

— Adj' Isten id es apám! Meggyűlt?
— Meg fiam.
Aztán, mivel az öreg nem szól tovább, a le­

gény folytatja a munkáját. Amaz meg csak nézi 
és hallgat. Jó idő beletelik, amíg újra megszó­
lal.

— Csak azt akarom mondani fiam, hogy ...
Elakad. Nehezére esik kimondani. A fiú 

megint felpillant és várakozva néz az apjára.
— ... hát igen — folytatja az öreg mély ló 

legzettcl, — azt. hogy holnap reggel az első vá­
gást én akarom megtenni.

Kimondta.
A legényen végigrándul valami hirtelen in­

száma 438.852. Fővárosa Perth (207.440 lakos a 
hozzátartozó Fremantle-lal együtt). A város 
csodálatosan szép fekvésű. Egyelőmé és több 
tudományos intézete van. Más nagyobb váro­
sok: Albany (4050 lakos), Bunbury (5301), „ 
mezőgazdasági terület központja: Northam 
(4808 lakos). A munkanélküliek száma 25.437, 
(Az összes munkavállalók száma 438.852), \ 
lakosság vallás szerint így oszlik meg: 37C.Í04 
keresztény, 221 buddhista, 2105 zsidó, 333 mo­
hamedán. Ezek szerint tehát Ausztrália sem 
számíthat a „kirándulók párádicsomkertje" 
elnevezésre.

Schütz total művei:
Az örökkévalóság

Fűzve 145 Isi,
Azok a klasszikusan szép előadá­
sok, amelyeket a kiváló hittudós 
és bölcselő az örökkévalóság prob­
lémáiról a budapesti egyetemen 

tartott.

0 R S i G
Fűzve 145 lel,

A nagynevű tudós szerző méiyen- 
jóró taulmányai és cikkei a keresz­
ténység felbecsülhetetlen értékei­

nek megőrzéséről és ápolásáról.

KRISZTUS
Amaförkötésben ISO lei

Ez a könyv uj perspektívákba állt. 
lőtt régi igazságokkal azt mutatja 
meg, hogy a nagy, elméleti és gya­
korlati létkérdések egyetlen meg­

oldása: Krisztus.

Isten a történetemben!
Fiízvo 130 lel

A „honnan, hová, miért, hogyan“ 
kérdésekre ad feleletet ez a könyv 
az Örök bölcsesség szerint, a kato­
likus igazságot valló tudományos 

felfogással

Ä házasság
Amatőrkötésben 110 lei

Ez a könyv azt mutatja meg, hogy 
egyedül a katolikus házassági esz­
mény képviseli az igazi élettgénye- 

két és értékeket

du,lat. De erőt vesz magán. Lassan fölemelkedik, 
a kaszát a sarokba támasztja, aztán az apja 
felé fordulva fojtott hangon mondja:

— Nem lehet az id csap ám: öreg ember már 
kend ahhoz. Nem bírja a vágást.

Az öreg meg,rezzen. Nagyon a szívébe vágtak 
ezek a szavak.

Nagyon elkeserítik ezek a gondolatok. Igaz­
ságtalannak, hálátlannak tartja a fiát a mon­
dottakért.

De aztán a bántódása haragra fordul.
Nem, ezt nem hagyhatja csak ennyiben. 

Most már csak azért is megmutatja, hogy ő még 
igenis úr a házában és az lesz, amit ő akar. Lás­
sa meg a kölyök, hogy őt még nem lehet csak 
iígy egyszerűen félretenni, mint egy rozsdaette 
k ászát.

— Már pedig ides fiam, ez így lesz, mert 
ér, így akarom. Érted, fiam, akarom!

A legény szemében »fölvillan a dac. Apja fia 
volt, benne is megvolt az a keménység, ami az 
apjában.

— Elfelejti idesapám, hogy a gazda már én I 
vagyok. Az első vágás pedig örök időktől fosva 
a gazdát illeti.

— Hogy te vagy a gazda? Aztán kinek a jó­
voltából vagy az? Kinek a keze-munkájáboi. 
Talán a magadéból-e? Ki szerezte, amin g»ma | 
lehetsz? Talán bizony te?! Különben is, j 
élek, még én vagyok itt az úr és megmutatom, 
hogy úgy lesz, ahogy én akarom. Majd én meg- j 
mutatom.

Az utolsó szavakat már szinte kiabálva 
mondta. A legényt elfutja az indulat. Csak 
topognak az izmai, amint a keze ökölbe szorul.

— Én meg azt mondom, hogy itt senki ni as 
nem parancsol, csak én és senki más nem teszi 
meg az első vágást, csak én! Akinek pedig nem 
tetszik, mehet!

Mint a fejbevágás, úgy hatoltak az öregre a ] 
szavak. Megtántorodik, vére a fejébe szalad, az 
tan rikácsolva, felemelt bottal lép a fia felé'
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Idő'árás
A baourpvti idtijáráskntató intézet ietentése 

szerint a várható időjárás: Mérsékelt szél, egyes 
helyeken még zivatar, a hőmérséklet alig váltó-
zik.

ŐFELSÉGE KÖSZÖNŐTÁVTRATAI A
maria királyné elhunyta alkalma.
i’ŐL KÜLDÖTT ÜÉSZVÉTTÁVIRATOKRA. 
Biicurestiből jelentik: A hadicaerkészek egye­
sületének Mária királyné elhunyta alkalmából 
a királyhoz intézett részvéttáviratára őfelsége 
If Karoly király a következő tartalmú távirat­
tal válaszolt: ..Köszönet a vigasztaló szavakért. 
Karoly." — Cluj. Saját tud. Mária királyné 
halála alkalmából dr Kiss Elek unitárius teoló­
giai tanár az unitárius egyház nevében részvét­
táviratot intézett őfelsége U. Károly királv- 
hoz. Őfelsége most saját aláirásu táviratban 
köszönte meg az unitárius egyház részvétét.

Plébánosváltozás Chesereun, Dunav Miklós 
Chesereu közszeretetben álló plébánosa július 
di-én Curbed eure távozott. Utóda Kovács Jó­
zsef lett, aki július 31-én meleg hangú beköszön­
tővel foglalta el hivatalát.

ELHALASZTOTTAK A LÉGÜGYI ISKO- 
LÁBA VALÓ FELVÉTELI VIZSGÁT. Bucu- 
restiből jelentik: A légügyi és a tengerészet- 
ügvi minisztérium az érdekeltek tudomására 
hozza, hogy a II. Károly királyról elnevezett 
légügyi iskolába való felvételi vizsgát, amelyet 
augusztus elsejére tűztek ki, október 12-re ha­
lasztották. A felvételi vizsgára való beiratko­
zásokat október 7-ig fogadnak el.
wmTmxmmwmaimmmBamum msmmmmm

— le... te... gazember... te mondod ezt 
nekem . . az apádnak ... leütlek ... te ... te 
cudar!...

— Megálljon idesapárn — kiáltja az elfehé- 
redve. — Jói vigyázzom: ha megüt, úgy üssön, 
hogy menten itt maradjak: mert ha nem, hát 
nem állok jót magamért. Aztán úgy elmegyek, 
hogy a híremet sem hallják többetI

Az öreg megtorpan, a karja leesik és meg- 
semmtsülten néz maga. elé.

— Az Isten ... az isten keze... — motyogja 
reszkető szájjal. — Mert csak egy költött... 
csak egy., az Isten keze... mert lett volna rád 
mód ...

Lassan felemeli a fejét és idegenül bámul 
az előtte állóra.

Ez az ő fia volna? Ez a keményszáju, konok- 
ú’7 és ti ember az ő fia? Az egyetlen fia? Nem, 

Valami rettenetes nyomást érez a szive táján. 
Botjára, görnyedtem tántorogó léptekkel botorkál 
)>• a széniből, Semerre nem néz. Kilép a kis 
kapun ea a Cseritye.s felé veszi az útját.

A legény meg 4M ott konok-keményen.
Hadd menjen — gondolja. — Biztosan va­

lamelyik komájához megy panaszkodni. Majd 
ha megbékü], úgyis visszajön.

Lenn, a Cseruvés végén ült már a nap, ami­
kor az öreg Istenes kihagyó szívvel, elakadó lé- 
'egzettel kiért.

Az arca holtfehér, a lábai inognak. Alig von­
szolja már magát. Amikor az első táblához ér, 
amelyik az. övé, minden erejét összeszedve 
kiegyenesedik és elboruló Tekintetét bú esti z,kod- 
va hordozza végig a határon.

Aztán megindul befelé a táblába. Rogyadozó 
léptekkel gázol a búzában és a fejekbe kapasz­
kodik segítségért.

Nem messze jut. Alig pár lépés után meg­
inog és halk sóhajjal beledől a búzába. Fel sem 
kel többet.

Mire az utolsó bíborvörös sugár is elfogy az 
ég alján, az arcán elsimulnak a ráncok és meg 
békéit mosoly marad rajta. Talán valamelyik 
'tthonma.radott számára.

És az első vágást az Ur tette meg

Kezre került az ország legveszedelmesebb
kasKzníuró bandája. Bucure^tiből jelentik: Ve­
szedelmes kassza fúró bandát fogott el a rendőr- 
seg a fővárosban, a banda tagjai Manea Florca,

-Migtiel, alias Ghica Carealete, Gh. P e trése u, 
a s tíusu’ Marin Anghelescu és Costive Ossan. 
A banda tagjainak három városban is kitünően 
berendezett, rejtekhely állt rendelkezésére: Tur- 
nusevennben, Cara»sebesen és a fővárt«, rnel- 
íetu Lh tufában, A társaság tizenkét városban 
követett ei betöréseket és több pénzszekrénvt 
fosztottak ki. Néhány nappal ezelőtt Ossan ke­
rült eloszor a rendőrség kezére. Letartóztatása 
után aztán a többieknek is nyomára akadtak. A 
rendőrség hétfőn este körülzárta a banda chi- 
tiiai fészkét. Araikor a rendőrök b eakartak ha­
tolni a házba, a rablók revolverló vések kel fogad­
ta.k őket.. A rendőrök is fegyverüket használták 
és az egyik golyó Gugut halálosa ntalálta.

KINEVEZTÉK A PRÁGAI NÉMET EGYE­
TEMRE AZ ELSŐ MAGYAR TANÁRNŐT. 
Prágából jelentik: A prágai német egyetemre

első maevar tanerőként kinevezték dr 
Lolla Szihi 11 pozsonyi származású magyar ta- 
narnőt. aki a jogi fakultáson a római jogot és 
a jogtörténetet fogja előadni.

Drámai részletek Sólymosán Magda autósze­
rencsétlenségéről. Clujról jelentik: Sólymo­

sán Magda a kiváló primadonna autószeren­
csétlenségéről pontosabb jelentések érkeztek. 
Mint már jelentettük, a művésznő P r 1 n c z 
Endre gyárigazgató gépkocsiján ült és az autót 
maga Pnncz vezette. Milánó közelében az or­
szágúton egy kerékpárossal összeütközött a gép­
kocsi. P r i n c z a kerékpárost csak későn vette 
eszro s mire fékezni próbált már bekövetkezett 
a katasztrófa: a gépkocsi az árokba fordult és 
maga alá temette utasait. A kerékpár vehetője, 
aki ölében tartotta kisgyermekét, gyermekével 
együtt szörnyethalt, mig Princz könnyebben, 
S o 1 y m o s á n Magda pedig súlyosan megsebe­
sült. A súlyosan sebesült primadonnát gépko­
csin szállították az egyik milánói kórházba, ahol 
megállapították, hogy lábát törte s számos sú­
lyos súzódást. szenvedett. Princzet, aki a gép­
kocsit vezette természetesen kihallgatta a rend­
őrség s intézkedett, hogy Milánót mindaddig ne 
hagyhassa el, amíg a vizsgálat részletei nem 
tisztázódnak.

HEREPEI JÁNOS A SZÉKELY NEM­
ZETI MUZEUM IGAZGATÓJA. Sft-Gheor- 
gheról jelentik- Herepei, János, a Székely Nem­
zeti Múzeum új igazgatóját bensőséges ünnep­
ség keretében avatták be tisztségébe. Az új 
múzeumigazgatót dr Török Andor üdvözölte; 
ezután a tisztújításra került sor Határoztak a 
tanulmányi segélyek kiosztása tárgyában is s 
az erre vonatkozó közleményeket rövidesen 
nyilvánosságra hozza az intézmény vezetősége.

Veszedelmes szénatüz. Timisoara. Saját tud. 
Az ötödik k -füleiben, az úgynevezett Róná- 
con nagymennyiségű széna gyúlladt. ki. A tűz a 
szomszédos utcákat is veszélyeztette. Megállapí­
tották, hogy a tűzet egy gyermekleá.ny vigyázat­
lansága okozta.

ÁLLANDÓ VÁMHIVATAL A BANE AS AI 
T ÉGTKTTŐTŐBFN, BucurestihSl jelentik: A 
légügyi és a tengerészetügyi minisztérium a 
kereskedők és az utazók tudomására hozza, 
hoev a pénzügyminisztérium Baneasa légi­
kikötőben egv állandó vámhivatalt létesített.

Halálozás, Andru Martian görögkeleti lelkész 
75 éves korában Jepis községben meghalt. Teme­
tése augusztus 4-éri lesz. Német László 75 éves 
korában meghalt Temetése aug. 3-án volt. — 
(Caritas).

özv. Várady Gáborné szül. Csuth Erzsébet 77 
éves korában meghalt. Temetése tegnap volt. — 
özv Szauber Károly né szül. Bors Paulina 84 éves 
korában meghalt. Temetése csütörtökön 5 órakor 
lesz az Ember kápolnából. (Erdélyi „Concordia")

Dr. Nyisztor Zoltán

Mandarinok, 
Kulik és 

Misszionárusok!
Útleírás

Ara: 180 lei és portó

Tdie#$zések
A fővárosi lapok tele vannak panasszal 

a nehéz helyzet miatt, mit a kivételesen jó 
termés okozott. Furcsa, de így van: a panasz 
nem alaptalan.

A gabona ára egyetlen hónap alatt ko­
csinként 57.000 leiről 37.000 leire esett le. 
Hiába éri el a hektáronkénti átlagos termés 
ebben az évben a 15 méter mázsát: az árzuha­
nás elviszi a hasznot, ami ebből az áldásból 
a földművelő népre áradhatna. A falusi 
lakosságnak nincs pénze, nem győzi kivárni 
az árak természetes emelkedését s most adjm. 
el. ha már lábon, zölden el nem adta a dús 
termést: így még annál is kevesebbet kap. 
amit ezek a tőzsdei jegyzések mutatnak. A 
gabona legalacsonyabb árát a belföldi for­
galomban 40.000 leiben szabták meg. A bajt 
azonban ez csak enyhíti, de nem szünteti 
meg. A földmives nép tömegei így egyálta­
lán nem tudják eladni gabonájukat, mert 
vevő így csak abban a mértékben akad, 
ahogyan a belföldi fogyasztás vagy a kivitel 
szüksége jelentkezik. Ez a szükséglet pedig 
csak hosszú hónapokra elosztottan mutatko­
zik a piacon: a földmívesnek tehát várnia 
kell. ha tud. Ha nem tud, úgy menthetetle­
nül áldozatává esik a titkos üzérkedésnek, 
mely nagy nyereség reményében raktárra is 
vásárol, ha olcsón jut hozzá.

A cikkek rámutatnak a baj legfőbb oká­
ra is: a földmives lakosság gazdasági szerve­
zetlenségére. Valóban, ha lennének szövet­
kezeti tárházak meg malmok, hol a gazda 
elraktározhatná termésének fölöslegét, a be­
adott gabonára pedig előleget kaphatna, ez­
zel nemcsak a pénzhez jutna hozzá, mire sür­
gősen szüksége van, hanem nyugodtan meg­
várhatná a jobb árak kialakulását, akkor is, 
ha 1—2 évig kellene arra várnia. A lehető­
ség pedig, ha a földműves gabonáját minden 
faluban így élt ehetne jobb időkre, a legjobb 
féke lenne az árak egészségtelen zuhanásá­
nak mert megszüntetné a türelmetlen nyo­
mást. mit a nagy termés, a váratlan hőség 
a gabonapiacra gyakorol.

Azt a szervezkedést azonban, ami ehhez 
szükséges, csak népi erőkkel lehet megterem­
teni. alulról felfelé, ahogyan a fa nő. A falu 
légköréből kell annak felnövekednie, aho­
gyan a fát a talaj táplálja. A hatalmi beavat­
kozás és segítés szerepe itt ugyanaz, mint a 
hasznos növények életében a kertészé, aki 
trágyáz, öntöz, vadhajtásokat nyes le és 
élösdieket távolit el, de a talaj termő erejét 
és az éghajlat hatását nem tudja pótolni.

Úttörő és ösztönző példákért nem kel­
lene elmenni Dániába vagy a galíciai ukrá­
nok közé. Fel kellene adni az itteni nemzeti­
ségeknek a feladatot, hogy szervezzék meg 
teljes szabadságban nemzeti életüket — szö­
vetkezeti alapon. A nemzetekben, melyek 
nem élhetnek állami életet, tömérdek ener­
gia hever parlagon. A kisebbségi helyzet a 
fegyelemnek és összefogásnak hajlamait is 
fejleszti, melyek a nemzeti-állami keret biz­
tonságában könnyen szerte-zilnlódnak. A fej­
lődésből pedig, mit. e feladatok megoldása 
jelentene, egy közvetett, s egy közvetlen 
haszna nőne a románságnak: a falu köz- 
gazdasági szervezettsége erős pillérekhez jut­
na, a román falut pedig ez a példa nemcsak 
tanítaná, hanem versenyre is sarkalná.

Láthatatlan ráadásul pedig megmaradna 
az a nagy lépés, mit ezzel az egyszerű és 
természetes módszerrel a kisebbségi kérdés 
megoldása felé lehetne tenni: lépés, mely 
sem fáradságot, sem költséget nem okozna 
azoknak, akik megtennék. (SKIN).

Tifuszmegbetegedések Tímigoarán. Saját tud.
A városban több tifuszeset történt. Ezzel kap­
csolatban az a hir terjedt el, hogy a hatóságok 
különleges rendszabályokhoz nyúlnak s többek 
közt közegészség! okokból be fogják zárni a vá­
rosi strandfürdőt is. Most hivatalosan közölték, 
hogy ilyen intézkedésre nincsen szükség. Igaz 
ugyan, hogy tizenkét tifuszmegbetegedés történt, 
de betegség nem lépőt fel járványszerűen, ha­
nem sporadikusan. A legtöbb megbetegedés 
egyébként a gyümölcsevésre vezethető vissza.

' \ nifwii.1., jnüM3BEnESiii:t n»..*..
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2 Eoésraégftoknek nagyfontosságn kérdéseinek | 
1 Yrffn—érthető telvilágosité ismertetői az itt g 

felsorolt könyvek:

110 lei i

95

~ Kföflor: Hogyan kerülhetjük el a korai 
I öregedést . .............................................
I Napjaink mindenkit érdeklő leg-

I aktuálisabb problémája a leghozzá­
értőbb és legszakavatottabb orvos 
tollával könnyen érthető, világos és 

= szórakoztató etilusban megírva.

1 Bodon: Hogyan éljen a szívbajos ember?
1 Ez a könyv tanácsokat és utbaiga- -

vitásokat ad, hogyan éljen, mit te- =
gyen,, mit kerüljön a beteg, hoey g

I beteg szívvel is kellemes és hosszú 
1 élete legyen. |

Novák Rudolf és Társa kiadása |

PERONOSZPORA TÄMADTA MEG -A 
OAIAMARET SZŐRÖKET. Saját tuet. A hét 
eleién a bánvavidéki szőlőgazdáik kozott ijed - 
«éget keltett az a felfedezés, amelyet az egyik 
baiamarei szőlőben állapítottak meg. A szőlő­
ben a rettegett szőlő-betegség, a peranoszpora 
nyomait fedezték fel. Az apró gombák mil- 

■ Hói hihetetlen gyorsasággal szaporodnak és 
teljes pusztulással fenyegetik az idei ter­
mést.

Elaludt miközben a halálra várt. Timisoara. 
Saját tud. A Főpályaudvar egyik forgalmi tiszt­
viselője éjszakai körútja során az egyik őrház 
mellett, alvó öreg embert talált a síneken A 
tisztviselő felébresztette álmából az aggastyánt, 
aki elmondotta, hogy nagy nyomora miatt ön­
gyilkos akart lenni s ezért feküdt a sínekre. A 
vonat azonban, amelyre várt késett s így köz­
ben elszundított. Az öreget ezután a vasúti hi­
vatalnok átadta a rendőrség életvédelmi osz­
tályának, ahol megállapították, hogy Korek 
Andrásnak hívják, 75 éves és teljesen elhagyat­

va élt.
gyümölcs helyett nadragu­

lyát EVETT ÉS MEGHALT EGY KISFIÚ. 
Satumare. Saját tud. A sál a jm egye, Orbov 
községben megrendítő szerencsédenseg _ tor 
tént. Govor Aurél állami iskolai tanító há­
rom éves kisfia a kerítés lyukjain átmászott 
a szomszédos kertbe, ahol a bokrok csábító 
gyümölcséből alaposan belakmárazott, Szülei, 
akik a gyermek cselekedetéről mit sem tudtak, 
a kisfiút hazavitték. A gyermeken később he­
ves rosszadét vett erőt. Orvost hívattak, aki 
megállapította, hogy a kisfiú nagymennyiségű 
nadragulyát evett. A szerencsétlen gyermeket 
nem sikerült megmenteni s óriási kínok között 
meghalt.

Magyar Lap ah

Szerkesztői üzenetek
Dr. K. L. „Nővédelem“ című cikke figyelem­

re méltó s elméletben egyetértünk önnel abban, 
hogy a nők oltalmazására a gyermek és csecse­
mővédelemmel párhuzamban szintén szükség 
van. Annak megvalósítását azonban inkább úgy
látnánk megfelelőnek, ha a városba sereglő 
munkáslányok részére .patronázsokat létesite 
nénak és így megóvnák őket attól hogy nyomo­
rukban erkölcsi 'fertőbe kerüljenek A ■bóvfide- 
lemne.k“ az a módja azonban, amelyet ón ajánl 
úgyszólván kissé „divatjamúlt A mai nők 
ugyanis általában eléggé öntudatosak és bát­
rak ahhoz, hogy a tolakodó férfiakkal szemben
meg védelmezzék magukat, részint pedig » .-mo­
dernség“ jegyében szabatos viselkedésükkel al­
kalmat szolgáltattak bizonyos pajtási hangra, 
amely most már a társaságokban nagyon elter­
jedt. Kétségtelen, hogy a fenti megállapítással 
vannak kivételek s ezek mais f&*i 
tozójuk, vagy ismerősük védelmére szorulna c.
Ezek száma azonban nem olyan nagy, h fíy 
velük kapcsolatos „eszmefuttatás á talán ősé 
deklődésre tarthatna számot, így sajna_
1 atuTikira, nőm közölliötjük. jVI. J.
beszélése sablonos katonatörténet s megírása sem
elé» érdekes és fordulatos, ahhoz, hogy a koz
lendók közé sorozhatnánk. I,r^.tnkaXte1l tzon- 
kor szívesen elolvassuk, kól mi nk ....bS h^v gépírásos kéziratokat küldjön. - 
B i Oradea. Veraei kedvesek és hangulatosak, 
rim és ritmusérzék nyilvánul meg valamenny 
ben Megzenésítve sikere is lehet velük, sokka. 
dalazerübbek azonban annál mintegy napüap 
ban közölhetők lennének - Többeknek^ 1. loM 
Ízben közöltük, hogy csak ^'P'^os kéziratokat 
o'vasunk el. 2., kéziratok megőrzésére és visz szaküldLére még kivételes 696te^p 
lalkozunk. - F. I. Déva. Ve^e ,^edfv=® ^ 
mii,a,OS írás —, de nem emelkedik felül a sza
zadvégi emlékkönyv-írások színvonalán. Sajnos
még ez sem közölhető. - „A XXXIV. Oiumszcm 
scqes kongresszus“. A cikk annakidején már na­
ivon megkésett, de egyébként annyira prédiká- 
ció-izü volt, hogy napilapban való közlési« egy­
általán nem alkalmas.

„Egy előfizető“. Kérdésére közöljük, hogy. 
Az ipari gimnáziumba 4 elemi ''^eUségg 
lehet iratkozni. Felvételi vizsga csak abban 
az esteben történik, ha a jelentkezők meg­
haladja a felvevőkét: a < eLemi osztályt végzet 
tek egy vizsga letétele után a 3-ik osztályba irat- lozhftoak. íkik az egy és 2 osztályt teoretikus 
líceumban, vagy földmüvesiskolában végezték, a
különbözeti vizsga letétele után a 2 illetve 
tálvba veszik fel. A jelentkezőknek U-tol io étí koriaknak kell lennie. Miniszteri enge­
déllyel 6 hónappal fiatalabbakat és 2 évvel i 
sebbeket is felvesznek. Az ipari gimnázium 1 
végzettek absolvaló bizonyítványt kapnak y 
a gyakornoki cim használatát és a eorozó tor 
vény kedvezményeit biztosítja A munkásigazol 
ványt megkapja az is, aki az iskolák mellett - 
ködő és az ipari iskola felügyelete alatt álló mű 
helyben dolgozott két évig és a vizsgát sikeresen
„ette^le. .I liceumba a beiratkozáskor felvételi 
kell. Jelentkezhetnek ipari, technikai, teeret 
gimnáziumot végzettek. A jelentkezőknek 15
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18 éveseknek kell lenn lök (miniszteri rendel 
alapján lehet 6 hónapnál fiatalabbakat és 1 év 
vei idősebbeket is if el venni.)

Az ipari líceumok végzettjei egy abszolvál 
bizonyítvány alapján a mesteri címet nyerik, 
sorozó törvény 72. 8. előnyeit élvezik 38. .

Speciális ipari iskolákba mehetnek rmnd-j 
azon ipari, teoretikus, földműves, kereskedelmi 
líceumot végzettek, akik az előirt vizsgát sik^ 
résén teszik le. Ebbe az iskolába a 19 évet betol-) 
tőitek (miniszteri engedély alapján 1 évvel fiataj 
labbak jelentkezhetnek.) Az iskola végzettjei ipa-| 
ri művezető elmet nyerik: a sorozó torvény 71. 8,j 
élvezik- és felső technikai iskolába, (politechm-i 
kai egyetemi technikai intézetekbe, építészeti és 
szépművészeti akadémiára) továbbá kézimunka! 
tanári szakra (teoretikus, vagy ipari iskolák szá-i 
mára) iratkozhatnak. Ezekbe az egyetemi ftzim 
vonalú iskolákba egy felvételi vizsga sikere« lel 
tétele után lehet bejutni. Ezt a vizsgát egy but 
curesti-i bizottság előtt kell letenni.

Áz ipariskolák tan erővel való ell-Masat 
speciális iskola a „Scoala normal a a invatamam 
tului industrial“ végzi.

A felsőfokú ipari iskola elvégzése után egy 
hathónapos pedagógiai gyakorlat befejeztével ai 
képesítési vizsgára jelentkezhetnek.

Aki az ipari iskolák egy osztályát 2-nél főbb- 
szőr ismétli, az ország összes ipariskolájából eb 
távol ítják.

A cluji Kereskedelmi és Iparkamara körze­
tébe tartozó ipari iskolák a kővetkezők:

Ipari gimnáziumok:
Aiud: Asztalos és lakatos.
Déva: Asztalos, lakatos, elektrotcehnikus és 

szobrászat.
Nasaud: Asztalos, lakatos, szobrász, kováéi

k or ok 66
Sibiu: Cipészet, szabó, kárpitos, utazási kel. 

lékek, festészet.
Turda: Asztalos, lakatos, szobrász.
ITunedoara: Asztalos, lakatos, szobrász.
Mercurea-Ciuc: Asztalos, lakatos.
Prundul Barg: Aszta,losság.
Vistea de Jós: Asztalos és lakatos.
Zlatna: Asztalos, kőfaragó és csiszoló.
Ba.ia de Cri?: Asztalos, lakatos
Odorhe!: Kerámia.

Ipari líceumok:
Targu-Mureg: Asztalos, lakatos, szobrász.

Satu-Maré: Asztalos, szobrászat, kárpitos.
Cisnadie: Festészet, szövés, fonás.
A többi ipari iskolákra vonatkozóan az illető 

körzethez tartozó iparkamarák adhatnak részle­
tes felvilágosítást.

TURISZTIKA
S. T. Vulturii — Sasok Turista Egyesülete

augusztus 6-án, szombaton este 10 órai indulás­
sal kirándulást rendez Bíbor egyik legvadregé- 
nyesebb részére. Útirány: Budureasa—Stána de 
Vale—Nagy Phaeton-vizesés. Részvételi dij 90— 
110 Li. Jelentkezhetni: Mocsáry irógépkereskedé- 
sében (B-dul Reg. Ferdinand), Gyenge István 
ékszerésznél (Str. Vasile Alexandri 12) ás az 
egyesületnél délután 6 és 8 között.
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Tanítók íelhigyahoríata
„Az egész évi fáradságos munka utáni 

pihenést lelki megújhodásra is fel kell hasz­
nálni, amiért is mindkét egyházmegye tanítóit 
és kántorait szent lelkigyakorlatra hívom, 
amelyen a Szentséges Szív áldását, az új tan­
érre kegyelmet, és erőt akarunk kérni." Így 
szól a satumarei és orade-ai egyházra,egyék Fő- 
pásztorának legutóbbi, körlevelében az a rövid 
felhívás, amely csak egyházi körökig jut el és 
éppen azért nagy fontosságánál fogva méltat­
nunk kell a jelentőségét, hogy népünk széles 
rétegei is tudomást vegyenek róla,

A szülőknek, különösen az iskolás gyerme­
kek szüleinek nem mindegy az, hogy gyerme­
keiket olyan tanítók nevelik, akik lelkigyakor­
laton vesznek részt, vagy olyanok, akik ilyes­
mivel nem törődnek. Hogy a tanítók lelkigya­
korlatának mi a célja, azt. a felhívás röviden, 
összesűrítve jelöli meg. Próbáljuk meg azon­
ban aprópénzre váltani a szülök számára is.

Életet csak Isten adhat. A gyermek is Is­
ién, ajándéka, sőt. Isten tulajdona. A szülőket 
nagyon sok természetes szál köti össze a gyer­
mekkel, de végeredményben mégis csak Isten 
helyettesei, megbízottai a gyermekkel szemben 
és pedig olyan helyettesek, akik felelősséggel 
viselik ezt a szent megbízatást. A gyermek ne­
velésében nagy szerepe van a családnak. a 
szülőknek, az i<' '•ínak. azután szót kér magá­
nak az állam is különféle intézményei útján 
de a végső szó mindig az Isten szándéka, az ő 
narancsa és akarata,

A szülő neveli — és pedig felelősséggel — 
n gyermekét Amikor iskolába adja. akkor is 
megmarad a felelősség, sőt még újabb kérdés­
sel is növekszik: milyen iskolába adod. kára 
bízod a gyermekedet? Már most gondoljunk 
csak arra, hogy mily megkönnyebbül és a szülő 
szám,ára az a tudat, hogy lelkigyakorlatot vég­
zett tanítóra bízza, a gyermekét. Hiszen tudja 
azt, hogy azon a lelkigyakorlaton éppen az, az 
egyik főcél, hogii a gyermeknevelés, a tanítás 
Isten szándékai., akarata szerint történjék 
Azon, a lelkigyakorlaton erőt, kitartást, isteni 
kegyelmet, nyer a tanító további munkájára és 
ez azt jelenti, hogy gyermekét áldozatos türe­
lemmel, igazi hivatással fogja vezetni.

Sajnos, mostanában nagyon megcsappant a 
gyermekkel járó felelősség tudata A legna­
gyobb jóakarattal sem. mondhatjuk, hogy a 
szülők gondoskodásánál; ez lenne a vezető gon­
dolata Talán inkább azt lehetne mondani, 
hogy etek a szem,pont ok alig érvényesülnek 
Éppen ezért nem, sok megértésre számíthat a 
tanítók lelkigyakorlata sem. Annyit azonban 
főeéljáa, kivitt is el fog érni, hogy a figyelmet 
felhívja éppen erre a legfontosabb felelősségre. 
Mert ha a Főpásztor szükségesnek tartja, hogy 
híveinek tanítói, nevelői lelkiekben is hivatá­
suk magaslatára álljanak, akkor a szülőknek 
kétszeresen kötelességük, a gyermekkel járó fe­
lelősség tudatát felébresztem és ezt. a felelőssé­
get a gyermek nevelésében, iskoláztatásában 
érvényesíteni. P l
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Legújabb iiipel:
Tóth Tihamér: Üdvözlégy Oltáriszentség , 223 lei
Gerely Jolán: Ha tudnád..............................90 „
Schmidt: A megváltás szolgái . • . . - 102 „ 
Poppe: Eucharisztitkus nevelés módszerei í-S »

Magyar Lapok 9

Pionír-palota Leningrádban
A szovjet-ifjúságnak sajnálatraméltó sor­

sa valóban akkor indítja meg az embert, ha 
meglátogatja a leningrádi pionír palotát, 
amelyre a szovjet-pedagógusok nagyon büsz­
kék. A leningrádi pionirek nevelőotthonát a 
régi Anitskow-palotában, a Fontana-csatorna 
közelében helyezték el. A palotát 1748-ban 
Raxtrelli építőmester tervei alapján építet­
ték Mária Feodorovnának. a e.ár özvegyének 
téli tartózkodási helyéül. A pompás palota 
felejthetetlen látványt nyújtott ragyogó bel 
sejével. értékes szőnyeg- és szohorgviijtemé- 
nyével. Most azonban kemény vasfegyelem 
uralkodik és sivár élet folyik e történelmi 
falak között. Az egyik teremben egy tökéle­
tesen felépített vasútállomás látható vágá­
nyokkal. váltókkal és különféle jelzőkészülé­
kekkel felszerelve. A vágányokon villamos­

mozdonyok és vonatok siklanak. Ebben a 
teremben nyolc-tizenhatéves gyermekek 
„játszanak“, hogy megtanulják a vonatveze­
tés minden részletét, mert 16 éves korukban 
már szakembereknek kell lenniük. A másik 
hatalmas teremben vízzel telt medence áll, 
csónakokkal. Tévednek azonban azok. akik 
azt hiszik, hogy itt a gyermekek saját kedv­
telésükből csónakázhatnak. Nem. Itt próbál­
lak ki ugyanis a tengeralattjáró modelleket. 
Hasonló a helyzet a repülőgépek számár.» 
berendezett játékteremben is.

A leningrádi pionir-iroda tulajdonkep­
pen képességkutató intézet. Amikor egv 
kommunista pártembernek a gyermeke be­
tölti nyolcadik életévét, szigorú vizsgálat­
nak vetik alá s ennek megfelelően képezik 
ki ,,a falanszter világ“ emberévé.

Ötezer zsebtükröt és ezer zsebkést 
kapott nászajándékul az egykori 

áruházi kiszolgálónő: Fatime 
fejedelemasszony

Párizsból írják: Marie Celebrezze kisasszony, 
a Louvre párizsi nagyáruházak egykori kiszol­
gálónője, aki Portugál-Keletafrikával évek óta 
képviselte gazdáinak érdekeit, május elsején a 
következő szűkszavú táviratot küldte Mozambi- 
kon és Zanzibáron át Párizsba:

..Férjhezmegvek Umzilab fejedelméhez, állá­
somat betölthetik üdvözléseket Fatime Masiringi 
névre kérek Masimbába.“

A Louvre értesítette a fiatalasszonyt, hogy 
külön hajórakományképpen a zsebtükrök és 
zsebkések egész tömegét juttatja nászajándékul 
és kéri a fejedelemasszonyt, hogy újonnan ki­
küldendő alkalmazott megérkezéséig vezesse 
tovább az áruház ügyeit Mozambikban. Hozo­
mány helyett ötezer zsebtükör: Európában az 
ilyesmi érthetetlennek látszik. Pedig a Louvre 
igazgatósáéra nagyon is jól tudta, mit tett, az 
a,próságok nagyobb értéket jelentenek Kelet- 
Afrikában, mint bármennyi készpénz.

Egyik párizsi lap ezek után leközli Celebrezze 
kisasszony rendkívüli karrierjét, amely egy ki­
szolgálóasztalnál kezdődött és a néger fejede­
lem oldalán jutott el új állomásához.

őnagysága 1972-ben került Afrikába, ahol az 
áruháznak számos fiókja van. Masimbában és 
Mozambikban vezette a házakat a fiatal leány 
és szorgalmasan adogatta el hol pénzért, hol 
természetbeni ékért, a tiz- és ötfrankos árukat. 
Ezt az üzletet nagyon kell érteni s tudni kell, 
mennyi déligyümölcsöt, teakfát kávét vagy más 
effélét lehet beváltani a meghatározott összege­
ken és mi ezeknek a szállítási lehetősége a pá­
rizsi. piacok felé.

Nem tudni hogyan, a kisasszony megismer­
kedett Umzilab belsővidéki megtűrt fejedelem­
mel, aki a portugáloknak rendes adófizetője és 
saját ezerkétszáz főnyi portugálhű serege is van. 
Az ismerkedésnek házasság lett. a vége s így 
Celebrezze kisasszony már el is vonult férjével 
új rezidenciájába: Situbiba. Ha majd átveszi az 
ötezer zsebtükröt és ezer zsebkést s ezeket- be­
váltja természetbeniekre, nevezetesen többek 
között ékkövekre és aranyra: Közép-Afrika leg­
gazdagabb asszonya lesz.

Umzilab fejedelme egyébként több. mint 
30.000 négyzetkilométer területen uralkodik. 
Háza rendes európai mintájú bungaló, rádióállo­
mással és gramofonnal felszerelve. A komfortot 
egy, a ház mellett elfolyó patak vize jelenti. 
Umzilab területén gazdag arany- és ónbányák 
vannak, az ott termett kávé pedig egyike a leg­
jobb fajtájúnknak. A fejedelem feleségének 
mindenesetre alkalma nyílik egy jóformán érin­
tetlen föld megszervezésére és gazdasági kihasz­
nálására. hiszen Portugál-Keletafrika közismert 
kincses terület, csak az a baj hogy az élhetetlen 
portugál kényelmesség eddig nem tudta kellő­
képpen kihasználni

Fatime asszony meg is fogja tenni, ami tőle 
telik. Éppen ezért a portugál hatóságok részéről 
a legmesszebbmenő támogatásban és ünneplés­
ben részesül a virgonc, csinos párizsi nő, aki 
teljesen át fogja alakítani a gyarmat álmos, jó­
formán semmire sem értékelt kereskedelmét. 
Mellékesen pedig jómodorra és sok minden 
egyébre fogja tanítani néger férjét, aki könnye­
dén tudja bizonyítani nemesi származását — 
néhányszáz esztendőre visszamenően.

Pályázati hirdetmény
A crasnai római katolikus egyházkőzsés 

pályázatot hirdet hét osztályos, osztatlan elemi 
iskolájánál megüresedett kántortanitói állásra.

Csak tanítói és kántori oklevéllel rendel­
kező. a román nyelvet tökéletesen bíró róm-i! 
katolikus vallásu férfit.anitók pályázhatnak 
Pályázati határidő 1938 augusztus 15.

Javadalmazása havi 1500 lei készpénzfizetés, 
stóla, természetbeni lakás, kert, 3 hold szántó 
úrbéri erdő- és legelőilletmény.

Érdeklődni lehet az egyházközségnél (Pu- 
rochia Rom. Cat. Crasna. jud. Sälaji ahova 
folyó évi aug. hó 15-ig a pályázatok is be 
adandók.

Az állás szept 1-ig elfoglalandó.
Rom. Cat. Egyházközség, Crasna.

Életbevágóan fontos orvosi könyvek asszonyok 
és anyák részére!

A nő a változás lóriban
.............. . minim wimimm
Égy tapasztalt nőorvos megfigye­
lései és gyakorlati tanácsai. (25 
ábrával.) ' Irta: dr Földes Lajos Ára 95 lei

6 fiatal anya
iiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii'iiiiii

Egy gazdagon illusztrált könyv tar­
talmazza mindazt, amit a fiatal 
any'áknak szülés előtt és után, va­
lamint - a csecsemő ápolásáról tud- 
niok kall. Irta: dr Földes Lajos Ára: 95 lei

A női betegségekről
i!immimiimmiiiiiiiiiiii|M||llllllllimmllllmlllimmmllmlml1 

Megelőzés — Védekezés — Gyógyítás.

Li munka az összes előfordulható 
női megbetegedésekkel foglalkozik.
Egészséges és beteg nőknek egy-
aránt fontos! Irta: dr Földes L. Ara: 125 let
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A iwssláv gazdasági sajtó
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Budapestről jelentik: A „Pesti Hírlap 
londoni tmlósitója beszélgetést folytatott lord 
Runeimannal. aki kijelentette, hogy elsősorban 
n<ryan a szufléta-németeknek áll rendelkeze- 
c.'.'re. de célja az összes nemzetiségi problémák 
megoldáshoz való segítése. Ez annyit jelent, 
bogv nemcsak a szudéta-németek erdekehen 
dolgozik, hanem résztvesz mindazokban a tár­

gyalásokban is. melyek a magyar és lengyel 
nemzetiségek helyzetének megoldását célozzak.

Arra a kérdésre, hogy Runciman lord el­
látogat-e a magyarlakta vidékekre is, a követ­
kező választ adta: .... ,

__ /Vem nz a célom, hoax Pragaban uljcli.
hanem valószínűleg ellátogatok a nemzetiségek 
által lakott összes vidékekre.

Bunciman lord nemcsak a csehszlovákiai eemetesF 
......... eaegeitttsérs hozott magával javaslaté ?

Prágából jelentik: A csehszlovák sajtó­
iroda jelentést adott ki. melyben azt állítja, 
bogy Runciman lord nemcsak a csehszlovákiai 
helyzet megoldására, hanem a Lengyelország­
ban. Romániában. Jugoszláviában és Magyar- 
országban élő nemzetiségek kérdésének rende­
zésére is javaslatot hozott magával.

A szudéta-németek lapja, a „Dietzeit ez­

zel szemben azt állítja, hogy Runciman csakis 
a cseh helyzet megoldására hozott magaval 
javaslatot, mig a többi közéneurópai ország 
beliigyeibe nem avatkozik. A lap megjegyzi, 
hegy a különleges csehszlovákiai helyzet anél­
kül sem hasonlítható össze egyetlen más ország 
állapotával sem.

Belgráditól jelentik: A „Jngoslavenski
Lloyd“ hosszII cikkben foglalkozik a dunai 
államok helyzetével „A Duna-vidék egységes 
frontja“ címen. A kérdés alapjául a kisantant 
és Magyarország közötti tárgyalásokat veszi. 
Mindenekelőtt megemlíti Románia fokozott 
tevékenységét, amely Budapesttel és Szófiával 
való tárgyalásaiban nyilvánul meg. Ez is mu­
tatja azt a tendenciát, hogy a kisantant államai 
egyenkint igyekeznek rendezni Magyarország­
gal a viszonyukat. Jugoszlávia már régóta szö­
vetségi egyezményt készül kötni Magyarország­
gal és ismeretesek erőfeszítései olyan irányban 
is, hogy a megegyezés ügyet a kisantant kere­
tén belül is előmozdítsa. Mussolini hires pohár- 
köszöntőjében, amelyet Imrédy magyar mi­
niszterelnök látogatásakor mondott, erre a 
készülő megegyezésre célzott. Csehszlovákia a 
nemzetiségek ügyének rendezésében a esi h- 
szlovákiai magyarság kérdését is meg akarja 
oldani, ami csak előbbre viheti a megegyezés 
ügyét. Tagadhatatlan ezen a téren az olasz és 
jugoszláv befolyás érvényesülése.

Egyébként is az összes dunai államok kö­
zös frontja, beleértve Magyarországot és Bul­
gáriát is, egyre tisztábban és sietősebben ki­
alakul. Ezek az államok mind közös felfogá­
snak abban, hogy a Dunavölgyben a maguk 
érdekeit megvédjék és biztosítsák. Közös 
frontra utalja őket geológiai helyzetük is a mai 
európai körülmények között. A jugoszláv lap 
a „Times“, a ..Temps“ és a „Daily Mail“ közlé­
seire utal. melyek szerint a Dunavidék bele­
került a gazdasági és politikai konjunktúrába. 
Lehet számítani arra. hogy a nyugati hatal­
maknak a Dunavidékre irányuló gazdasági ver­
senye szintén sürgetően fog közrehatni e vidék 
államainak szorosabb együttműködésére.

Wlsszawerfék a m
a Csangkufeng ellen int« 

orosz támadásokat
. jjjjy ozO ara í lel, vastagabb betűvel a lel. „Cím 

a kiadóban" további 10 lel. Al! ástk er esők nek 33 
rj százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
1/ d*ja 36 let — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Az oroszod már a iéqi erőket is harcba vetették. - A ia^an 
na y ke ve! uiatob tiltakozása az ososz küliicaymmBSZtenumban

1
Moszkvából jelentik: A szovjet kormány 

újabb hadijelentést adott ki a Csengkufei kö­
rüli harcokról. Az orosz beállítás szerint ked­
den reggel a japán csapatok újabb támadást 
intéztek az orosz állások ellen. A támadás cél­
ja a Csang-kufeng hegy visszafoglalása. Az 
orosz jelentés szerint azonban az orosz tüzér­
ség repülök segítségével visszavetette a táma­
dást. A szovjet hivatalos jelentése cáfolja, 
hogy Korea felett orosz repülők jelentek volna 
meg. A japánok, mondja a jelentés, azzal a 
szándékkal terjesztik ezeket- a híreket, hogy sú­
lyos veszteségeikről eltereljék a figyelmet és el­
leplezzék a japán hadsereg nagyarányú hábo­
rús készülődését.

ÖSSZEOMLOTTAK AZ OROSZ CSAPATOK 
ROHAMAI.

Tokióból jelentik: A japán had vezetőség is 
hivatalos jelentést adott ki szerdán délelőtt. 
A jelentés a következőképpen szól:

Kedden délután 3 órakor négy orosz zászló­
alj harci kocsik és tüzérség támogatásával tá­
madást intézett a Csangkufeng magaslat keleti 
oldala ellen. Mikor az oroszok kétszáz méter­
nyire megközelítették a magaslatot, a japánok 
ellentámadásba mentek át, és visszaverték az 
ellenséget. Este 8 órakor az arcvonal balszár­
nyát rohamozták meg az oroszok, de a japánok 
ellentámadása állal ez a roham, is összeomlott.

lék. mig a japánok a keddi tüntető repüléstől 
eltekintve még tartalékol jól: a légi erőiket.

Japán körökben az a vélemény, hogy rövi­
desen be kell következnie annak a percnek, 
midőn japán nem nézheti tovább az orosz tá­
madásokat és erélyeseb lépéseket tesz.

Egyes laptudósítók jelentései szerint japan 
részen óriásméretű katonai készülődések ta­
pasztalhatók. . .

Tokióból jelentik: A japán külügyminisz­
térium utasítást adott a moszkvai nagykövet­
nek. hosry szerdán újabb tiltakozást jelentsen 
be az orosz külügyminisztériumban.

Mértékadó helyhez kérdést intéztek a kül­
földi laptudósítók abban a tekintetben, hogy 
Japán milyen magatartást tanúsít az orosz tá­
madásokkal szemben. Válaszképpen kijelentet­
ték. hogy a japán kormány fegyelmezetten fi­
gyeli az eseményeket és egyelőre még mindig 
nem adja fel a békés diplomáciai kibontako­
zásba vetett reményét.

AZ EURÓPAI SAJTÓ A TÁVOLKELETI 
ESEMÉNYEKRŐL.

Párizsból jelentik: Az európai sajtót is 
erősen foglalkoztatják a távolkeleti események. 
A Petit Journal annak a véleményének ad ki­
fejezést. nagyon helyes volna, ha Anglia v in­
ti ’ kezébe Távolkeleten a közvetítést.

A baloldali Populaire jogosnak tartja, hogy 
a szovjet, megszállta az vitatott dombokat. A 
lap szerint azonban régen túlnőtt az ügy a he­
lyi kereteken és attól lehet tartani, hogy a tá­
volkeleti események felborítják az európai bé­
ke rendezésére való törekvést

Adásvkd
Eladó

@ modern uj magánház, 
fija szoba, konyha, előszó 
jba, fürdőszoba, kamra. 
Oradea, Str. Clemen 
iceau No. 18.

Eladó egy filodren- 
do,n. egy íikuez és egy 
pár harzt kanári. Str. 

Consanzia.na 22.

toké»
Különbejáratu

üres szoba szeptember 
11 -tői esetleg a.zonnalra 
íkiadó. Oradea, Strada 
~2. sz. Érdeklődni Str. 
Stramba 1-a.

Kiadó
azonnal különbejáratu 
bútorozott szoba, für 
dőszoba használattal 
egy vagy két személy­
nek, esetleg teljes el- 
átásaat is. Oradea. 

Str. A verse cu 37.

Október 1-ére
kiadó vendéglő helyi­
ség Oradea, Str. Plcv- 
nei 2. Érdeklődni, Str. 
Nicotae Iorgn 19. E-n- 

g-eltitein.

Kiadó
Külön bejáratú utcai 
Dutorozott szoba azon­
nal. Oradea. Strada M. 
Averescu 37. szám.

3 szoba,
fürdőszobás lakás a 
Központban november 
1-re kiadó. Felvilágosí­
tások: Oradea, Strada 
Moldova 2. sz. a.

Kél szobás
(kertest magánhazat v. 
lakást keres Wetzen- 
kircher M. tanár, Ora­
dea, Páréul Alba-Iulia 
14. szám.

Kiadó
egy szoba, konyha, élés­
kamara és ugyanott 
egy szoba bútorozva, 
vagy anélkül azonnalra 
Oradea, Sir. Érőül Ne- 
cunoscut 23. szám.

AÍk®£**toJ!zás

Kifutófiut
felvesz András, Oradea, 
Str. Pasteur 53.

Mindenest
keresek jó bizonyít­
vánnyal Oradea, Str. 

Bratianu 35. Tutsek.

szilit a Szent László-nyomda Rt. körlorgógépén
Oradea, Str. Regele Carol EL Mo. S.

még folytak a harcokSzerdán
Csangkufeng magaslat körül. A japánok siker­
rel verték vissza az egyre megújuló támadáso 
kát. A magaslat japán kézben van. Az álláso­
kat és a csapatokat mindkét oldalról erősitik 
Az oroszok már a légi erőket is harcba >jetet-


